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FRANÇOIS  
GROSDIDIER

PRÉSIDENT DE L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ
MAIRE DE METZ

Avec la visite du pape Léon XIV, Metz et 
l’Euro-Métropole rayonnent dans le monde 
et s’inscrivent dans l’Histoire !

Cet été le confirme : Metz est devenue une véritable destina-
tion touristique européenne. Il se poursuit avec « Terres de Jim » 
à Metz-Magny, la plus importante manifestation agricole de plein 
air d’Europe.

Surtout, le 28 septembre, Metz accueillera Sa Sainteté le pape 
Léon XIV, chef d’État dans le cadre d’une visite d’État et autorité 
morale universelle, au moment où la guerre est de retour et où 
les menaces montent partout.

Pour tenir au monde un discours sur la réconciliation, l’Europe et 
la concorde universelle, il a choisi Metz parce qu’elle incarne, 
par son histoire et son présent, ces valeurs et représente  
un exemple. Il a choisi l’Euro-Métropole, où repose, à Scy- 
Chazelles, Robert Schuman, père de l’Europe.

Moins de 1 000 personnes peuvent entrer au Centre de Congrès 
Robert Schuman et moins de 2 000 à la Cathédrale Saint-Étienne. 
Or, 50 000 à 100 000 personnes sont attendues pour cet évé-
nement historique et de portée mondiale. Nous nous devons 
de les accueillir au mieux, qu’il s’agisse des habitants de la ville 
et de la métropole ou des pèlerins venus de loin.

La Ville de Metz installera donc des écrans géants pour que le 
plus grand nombre puisse suivre l’événement en direct toute  
la journée. L’Euro-Métropole assurera la mise à disposition du 
Centre de Congrès et la gratuité des transports en commun 
le lundi 28 septembre.

C’est, pour la Ville de Metz et l’Euro-Métropole, la reconnais-
sance de leur Histoire, la consécration de leur identité et un coup 
de projecteur extraordinaire qui fera découvrir au monde la 
beauté de la cathédrale, « Lanterne du Bon Dieu », et du cœur 
historique de la ville. Metz sera toute la journée du 28 sep-
tembre en mondiovision, c’est-à-dire vue par des centaines 
de millions, voire un milliard de téléspectateurs. Aucune cam-
pagne de communication, même à plusieurs dizaines de millions 
d’euros, ne pourrait avoir un tel effet.

Le monde verra la beauté de Metz et l’Histoire retiendra le  
« discours de Metz » du pape Léon XIV, appelant à l’unité et 
à la paix en cette époque si tourmentée.

En toute humilité chrétienne ou modestie profane, nous pouvons 
être fiers d’être messins et/ou euro-métropolitains.

François Grosdidier 
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CONSTELLATIONS
D’installations numériques 

sensibles en mappings  
oniriques : on vous a rencontrés 

à la 10e édition du festival  
Constellations de Metz.

HOP HOP HOP
En juillet, vous avez 

été nombreux  
à partager l’énergie 

et les rires  
de l’étonnant Hop 

Hop Hop,  
festival internatio-
nal du spectacle  

à ciel ouvert.

Augny

Roncourt

Jury Gravelotte

Coin-lès-Cuvry

LE MAGAZINE D’INFORMATION DE L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ#
12

3 
I S

EP
TE

M
BR

E 
I O

C
TO

BR
E 

I 2
02

6

4

RETOUR EN 
IMAGES



RÉSEAU LE MET’

ON ROULE À  
L’HYDROGÈNE

Les trois premiers bus alimentés à l’hydrogène vert circulent sur 
le réseau de transport de l’Euro-Métropole de Metz depuis cette 
rentrée.

On a vu passer ces derniers jours 
à Metz et dans les communes 
environnantes des bus tout neufs, 
slogan « 100 % hydrogène renou-
velable » fièrement affiché à 
l’avant des véhicules. Trois nou-
veaux bus « zéro émission », 
mis en service commercial 
le 31 août 2026, transportent 
désormais les usagers des lignes 
Liane 3 et Liane 5 du réseau  
Le Met’.

Le nombre de matériels roulant 
à l’hydrogène sur le territoire 
euro-métropolitain va progressi-
vement monter en puissance dans 
les semaines à venir : vingt bus 
dont 14 véhicules articulés  
de 18 mètres et 6 véhicules de 
12 mètres seront opérationnels 
d’ici novembre prochain.  
À l’ouverture de la ligne Mettis C, 
programmée en septembre 2027, 
la flotte sera complétée par  
14 Bus à haut niveau de service 
(BHNS), également alimentés à 
l’hydrogène.

Le Met’ plus vert

Ce choix de motorisation pour 
les nouveaux bus entrant sur le 
réseau Le Met’ traduit de manière 
concrète les engagements de 
l’Euro-Métropole de Metz dans 
la décarbonation de son service 
de transport. Un écosystème 
énergétique local basé sur l’hydro- 
gène se met en place sur le terri- 
toire, comme le prévoit le Plan 
climat air énergie territorial 
(PCAET) de l’intercommunalité 
messine.

HYPERTENSION : 
DÉPISTAGE GRATUIT 
EN PHARMACIE 
CETTE RENTRÉE
Près d’une personne sur trois est 
hypertendue en France, et les régions 
Grand Est et Hauts-de-France sont 
particulièrement concernées 1. Aussi, 
le territoire de l’Euro-Métropole  
de Metz est retenu comme territoire 
d’expérimentation pour le projet  
Ta Tension. 

Un dépistage gratuit est proposé à 
tous en pharmacie du 15 septembre 
au 15 octobre 2026, sans rendez- 
vous.

Le dépistage précoce et le suivi 
adapté permettent d’éviter les risques 
d’AVC, d’infarctus et d’insuffisance 
rénale que fait courir l’hypertension 
artérielle.

L’Euro-Métropole et ses communes, 
la Communauté professionnelle 
territoriale de santé de Metz et 
environs, l’Agence régionale de 
santé (ARS), l’Union régionale des 
professionnels de santé (URPS),  
les pharmaciens, la Caisse primaire 
d’assurance maladie de Moselle 
sont associés au projet Ta Tension 
mené par Santé Publique France.

PT
11
-5
46

-2
6A

L’hypertension, ça se dépiste�!
Du 14 septembre au 16 octobre 2026,
Dépistage gratuit dans les pharmacies participantes�:

140/90
Les chiffres
   à retenir pour
préserver sa santé

Votre tension dépasse-t-elle

140/90 ?

1 Source : baromètre 2024 de Santé publique 
France.

SANTÉ
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VOUS N’AVEZ PAS PU  
VOUS INSCRIRE ?

Les inscriptions pour accéder aux 
« pape zones » des places d’Armes, 
Jean-Paul-II et de Chambre ne sont 
plus possibles. Vous pourrez vivre 
cet événement sans inscription, en 
vous rendant : 
• �Sur la « pape zone » de la place 

de la République et l’Esplanade 
(en accès libre toute la journée) 

• �Sur le parvis des Droits de l’Homme 
(en accès libre à partir de 13 h) 

• �Le long du parcours de la papa-
mobile (début de la déambulation 
prévu à partir de 14 h 30)

ANTICIPEZ VOS DÉPLACEMENTS

Les horaires d’ouverture des « pape 
zones » seront communiqués pro-
chainement. Le périmètre sera ac-
cessible uniquement aux piétons à 
partir de 6 heures le lundi 28 sep-
tembre.

CIRCULATION :  
UN DISPOSITIF RENFORCÉ

La circulation des véhicules sera 
interdite dans un large périmètre 
autour du centre-ville le lundi matin. 

Un important dispositif de sécurité 
sera mis en place autour des lieux 
accueillant la visite officielle.

ACCÈS DES RIVERAINS  
À LEUR DOMICILE

Aucun accès en véhicule ne sera 
possible dans le périmètre de sé-
curité le lundi 28 septembre, à 
partir de 6 h (en pointillés noirs 
sur la carte ci-contre).
La circulation des piétons est libre 
sauf dans les « pape zones ».
Les habitants de ces secteurs pour-
ront néanmoins accéder à leur do-
micile ou à leur travail, sous réserve 
de contrôles effectués aux diffé-
rents points d’accès. Il vous sera 
demandé de présenter un justifi-
catif de l’adresse concernée.

STATIONNEMENT

Le stationnement sur voirie sera 
interdit à compter du mercredi  
23 septembre à 8 heures autour 
des « pape zones » et de la déam-
bulation.
Pour vérifier si votre rue est concer-
née et retrouver toutes les informa-
tions sur la venue du pape à Metz : 
metz.fr/pape.

Circulation,  
stationnement, accès,  
gratuité des transports  

en commun, etc.
Toutes les réponses à  
vos questions sont sur 

metz.fr/pape

POURQUOI CETTE 
ÉTAPE À METZ ?
Le pape Léon XIV a choisi Metz pour 
porter un message de paix au cœur 
de l’Europe. Terre marquée par les 
guerres, mais aussi par la réconcilia-
tion franco-allemande, la Moselle est 
liée à la figure de Robert Schuman, 
l’un des fondateurs de l’Union euro-
péenne.

En célébrant une messe pour la paix 
dans la cathédrale Saint-Étienne, le 
pape Léon XIV veut rappeler que la 
réconciliation entre les peuples est 
possible et que l’Europe peut offrir au 
monde un témoignage de fraternité. 
Un message essentiel dans le contexte 
des conflits actuels.

LE PAPE LÉON XIV
À METZ
La Ville de Metz a l’honneur 
d’accueillir le pape Léon XIV  
le lundi 28 septembre 2026. 
Cette visite exceptionnelle  
constitue un temps fort pour  
Metz et sa métropole, et réunira 
plusieurs dizaines de milliers de 
visiteurs.
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Vos commerçants  
et restaurateurs  
restent ouverts  
le 28 septembre.

Légende

 Circulation interdite le 28 septembre à partir de 6 h 

  Périmètre accessible uniquement aux piétons
  Parcours de la papamobile - accès libre
 « PAPE ZONES » sur réservation avec écrans géants

Places d’Armes, Jean-Paul II et de Chambre (toute la journée) 
Parvis des Droits de l’Homme (sur réservation le matin)

 « PAPE ZONES » accès libre avec écrans géants
Place de la République et Esplanade (toute la journée) 
Parvis des Droits de l’Homme (accès libre à partir de 13 h)

 Entrées - sorties avec contrôles de sécurité
  Terminus LE MET’  

Gratuité des transports en commun et des parkings relais
  Boutiques éphémères

PROGRAMME DE LA JOURNÉE
Retransmis en direct sur écrans géants et sur France Télévision

9 h 20 Arrivée à l’aéroport 
de Metz-Nancy-Lorraine

10 h Rencontre interreli-
gieuse. Discours du pape 
au Centre Metz Congrès 
Robert Schuman

11 h Rencontre  
« Aux racines de l’Europe 
pour la paix et l’unité »
Discours du pape au 
Centre Metz Congrès 
Robert Schuman

14 h 30 Déambulation en 
papamobile - accès libre
Départ avenue Foch
Arrivée cathédrale 
Saint-Étienne

16 h Messe à la cathé-
drale Saint-Étienne

18 h 30 cérémonie de 
congé
Aéroport de Metz-Nancy- 
Lorraine
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HALLE AQUATIQUE

LA PISCINE  
MÉTROPOLITAINE  

OUVRIRA FIN NOVEMBRE

Parce qu’apprendre à nager est es-
sentiel, la piscine métropolitaine, 
dont la construction se termine à 
Woippy, a été pensée en tout premier 
lieu pour les scolaires. Six couloirs 
de nage dans un grand bassin de 
25 mètres, un vaste bassin d’appren-
tissage où l’on a pied, mais suffi-
samment profond pour s’y initier  
à la natation. Côté vestiaires, les 
équipements, là encore élaborés  
en concertation avec l’Éducation 
nationale, permettent d’accueillir les 
écoliers et leurs encadrants dans 
des conditions optimales de confort 
et de sécurité. 

Quatre groupes peuvent s’y prépa-
rer simultanément dans des espaces 
distincts, et huit à dix classes seront 
accueillies chaque jour à la piscine, 
tandis que des créneaux horaires 
seront également réservés aux asso-
ciations. 

Attendu lui aussi dans la nouvelle 
piscine, le public familial ne sera pas 
en reste. Bancs de bulles et patau-
geoire ludique complètent les bas-
sins du vaste espace intérieur. En 
saison, on accède au jardin extérieur 
où solarium et jeux d’eau sont isolés 
de l’environnement urbain par des 
aménagements paysagers. 

Les adeptes pourront quant à eux 
choisir de passer du temps dans l’es-
pace bien-être, son grand jacuzzi, 
ses deux saunas de belle dimension, 
ses douches sensorielles et sa tisa-
nerie équipée de bancs chauffants.

UN ÉQUIPEMENT VERTUEUX  
ET RESPECTUEUX  

DE L’ENVIRONNEMENT

Près de 20 % de matériaux biosour-
cés entrent dans la construction du 
bâtiment : laine de bois et char-
pente lamellée collée notamment. 
Pour éviter la surchauffe estivale, de 
grandes aiguilles de bois habillent 
les façades sud et ouest, et dévient les 
rayons du soleil. À l’intérieur, des revê-
tements de bois jouent le rôle d’isolant 
acoustique.

Des panneaux photovoltaïques sont 
implantés en toiture. Le surplus d’éner-
gie des douches (calories « fatales ») 
sert à réchauffer les bassins. La ré-
cupération et la production locale 
d’énergie permettent ainsi de couvrir 
41 % des besoins de l’équipement.

Les enfants des écoles, les associations sportives et le public profiteront 
bientôt des bassins de nage et d’apprentissage ainsi que des espaces 
détente tout neufs de la nouvelle piscine métropolitaine.

Le nouvel équipement 
aquatique renforce 

les possibilités  
d’apprentissage de  
la natation pour les 
écoles du territoire.  
Il manquait jusqu’alors  
1 000 m² de surface  

de bassin au regard du 
nombre d’habitants, 

selon l’étude 2021 de 
la Fédération française 

de natation.

Les tests d’étanchéité des bassins ont été 
réalisés à la fin de l’été.

Les installations techniques sont conçues de 
façon à faciliter la maintenance et à prévenir 
tout risque de fuite.

Vue d’architecte.
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DÉFIS TECHNIQUES

La conception des installations tech-
niques facilite la maintenance du 
centre aquatique. La ressource en 
eau est préservée au moyen d’un 
système de filtres à la perlite, une 
roche volcanique jugée plus efficace 
que le sable. Des pieux en béton  
assurent l’étanchéité des locaux, im-
plantés sous le niveau de la nappe 
phréatique. « Nous avons protégé la 
nappe tout en prévenant les inonda-
tions » explique Emmanuel Lassalle, 
architecte au sein du cabinet Rou-
gerie + Tangram. Le professionnel 
évoque les « défis importants » du 
chantier, « relevés grâce à un travail 
d’équipe avec l’Euro-Métropole et les 
entreprises », tout en soulignant l’in-
térêt de « participer à la renaissance 
d’un quartier », dont la piscine métro-
politaine est la première réalisation.

La piscine métropolitaine,  
accessible par la ligne  

de Mettis A, est baptisée Halle 
aquatique en écho à son site 
d’implantation qui accueillait 

autrefois les Halles Sollac.  
Le projet participe plus  

globalement à la renaissance  
du quartier.

Raccordement des pompes pour procéder  
aux tests techniques cette rentrée.

JE COURS, TU COURS,  
NOUS COURONS…

Marathon, semi-marathon, marathon relais à deux ou à 
quatre, 10 km Haganis, courses enfants : le grand rendez-vous 
sportif et festif de l’Euro-Métropole est dans les startings 
blocks. Courir ou vivre l’aventure en tant que bénévole, il est 
encore temps de s’inscrire !

Accessible à toutes et tous, spor-
tifs aguerris, amateurs de course 
à pied ou spectateurs, la belle 
fête sportive programmée du  
9 au 11 octobre réunira à nou-
veau des milliers de participants. 
De nombreux bénévoles sont 
également appelés à apporter 
leur précieux concours.

Le tracé du marathon - les fameux 
42,195 km, à courir en solo ou en 
relais - est rythmé de paysages 
cartes postales comme les rives 
de Moselle, la cathédrale Saint- 
Étienne et autres lieux emblé-
matiques. La traversée du stade 
Saint-Symphorien formera sans 
conteste l’une des séquences 
émotion. Les coureurs traver-
seront sept communes métro-
politaines et sa ville-centre : 
Marly, Augny, Montigny-Lès-Metz, 
Moulins-Lès-Metz, Scy-Chazelles, 
Longeville-Lès-Metz, Le Ban-
Saint-Martin et Metz.

Le semi-marathon, nouveauté de 
cette édition, bénéficie égale-
ment d’un tracé des plus variés, 
au départ du Plateau de Fres-
caty. Plébiscités de longue date, 
les 10 km Haganis sont pour leur 
part concentrés sur le centre-
ville messin.

Vendredi 9 octobre
Retrait des dossards au centre 
des congrès Robert Schuman

Samedi 10 octobre
Retrait des dossards et courses 
enfants dans le parc de la Seille

Dimanche 11 octobre
Départs marathon et relais à 
8 h 30, semi-marathon à 8 h 45, 
10 km Haganis à 10 h 45

Informations, inscriptions coureurs 
et bénévoles

marathon-eurometropolemetz.eu
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Le premier spectacle de la saison 
2026-27 est un voyage. Et c’est heureux, 
car la programmation hors les murs, 
prescrite par les travaux titanesques de 
la maison mère, permet « d’aller au- 
devant de nouveaux publics », se réjouit 
Paul-Émile Fourny, directeur de l’Opéra- 
Théâtre.

La saison ouvrira donc par le voyage 
du jeune Tao, que l’on rencontrera à 
l’auditorium du Conservatoire à rayon-
nement régional (CRR) le 10 octobre. 
Issu de l’univers marionnette et musique 
de la compagnie des Papillons Bleus,  
le petit garçon invite à s’ouvrir à la di-

versité des cultures et à la différence. 
Spectacle également proposé les 8 et 
9 octobre en séances scolaires. 

Une nouvelle fois inscrit dans le par-
cours hors les murs de l’Opéra-Théâtre, 
l’Arsenal Jean-Marie Rausch accueil-
lera les 6 et 8 novembre une version 
semi-scénique - moins de mouvements 
de scène, mais tout autant de panache - 
de La Veuve joyeuse de Franz Lehár. La 
célèbre opérette viennoise permettra 
à l’atelier de confection de costumes, 
installé pour sa part sur le Plateau de 
Frescaty, de donner toute la mesure  
de son savoir-faire artisanal.

La deuxième saison hors les murs qui s’ouvre à 
l’Opéra-Théâtre jalonne son itinéraire de surprises 
lyriques, chorégraphiques et théâtrales. L’Arsenal, 
la cathédrale Saint-Étienne, la basilique Saint-Vincent 
à Metz, ou encore le NEC à Marly les accueillent à 
nouveau avec bonheur.

Lancée en mai 2025 
avec le soutien de la 
Fondation du patrimoine,  
la collecte de mécénat 
en faveur de la rénova-
tion de l’Opéra-Théâtre 
de l’Euro-Métropole de 
Metz a franchi cet été 
une étape importante 
avec son 100e donateur 
et plus de 15 000 euros 
collectés. 

Les contributions  
actuelles vont de 5 à  
1 000 euros. L’objectif 
est désormais d’atteindre 
100 000 euros de dons 
d’ici à la fin des travaux, 
fin 2027.

À l’issue de la collecte, 
les sommes réunies 
seront reversées à l’Euro- 
Métropole de Metz par 
la Fondation du patri-
moine et contribueront 
au financement de la 
rénovation de la grande 
salle.

Pour faire un don :  
fondation-patrimoine.org

TOUS EN SCÈNE  
TOUS MÉCÈNES !
 À VOUS DE COMPOSER...

EUROMÉTROPOLE DE METZ

Création graphique : Chloé Hommel-Redeler / Dircom mutualisée Ville de Metz et Metz Métropole 2024.

FFaaiitteess  uunn  ddoonn  ssuurr  ::  ffoonnddaattiioonn--ppaattrriimmooiinnee..oorrgg

PPAARRTTIICCIIPPEEZZ  
ÀÀ  LLAA  RREESSTTAAUURRAATTIIOONN

de la grande salle de l’Opéra-Théâtre  
de l’Eurométropole de Metz 

RÉNOVATION DE
L’OPÉRA-THÉÂTRE

LA COLLECTE 
DE MÉCÉNAT 
FRANCHIT LE 
CAP DES 100  
DONATEURS !

SAISON 2026-2027

HEUREUX  
QUI COMME  

L’OPÉRA-THÉÂTRE  
A FAIT UN  

BEAU VOYAGE
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SONDER LE CŒUR  
DE MEURSAULT

Du 26 au 28 novembre, l’auditorium 
du CRR accueillera une reprise de 
L’Étranger, dans une adaptation qui 
convie musique, danse et théâtre 
pour sonder le cœur de Meursault, 
personnage central du grand roman 
de Camus. L’occasion d’apprécier sur 
scène le comédien Massimo Riggi, 
né à Woippy et formé dans les classes 
de théâtre messines, qui vient égale-
ment de tourner à Metz son deuxième 
court métrage.

Puis arrivera déjà le temps des fêtes, 
avec la rituelle tournée du chœur de 
l’Opéra-Théâtre dans les communes 
métropolitaines. Chants de Noël 
traditionnels et autres jolis réper-
toires, dirigés par la cheffe Nathalie 
Marmeuse et accompagnés au piano 
par Sergey Volyuzhskiy, clôtureront 
leur circuit à l’Hôtel de Ville de Metz 
le 19 décembre dans l’ambiance des 
marchés de Noël.

Et pour démarrer l’année en beauté, 
les sept danseuses et sept danseurs 
du Ballet emmèneront le public au 
NEC à Marly pour une histoire 
d’amour mythique. Celle de Roméo 
et Juliette, grand classique de Sergueï 
Prokofiev d’après la célèbre pièce de 
Shakespeare, programmé les 30 dé-
cembre, 1er, 2 et 3 janvier.

SE POSER À LA BAM  
EN VAISSEAU SPATIAL

Les mois suivants seront marqués par 
d’autres étapes fantastiques. Parmi 
lesquelles la BAM (Boîte à Musiques) 
à Metz en janvier, où l’on se posera 
avec les quatre astronautes de Mars, 
opéra rocambolesque de la compo-
sitrice Jennifer Walshe. Puis, juste 
avant le printemps, Le nozze di Figaro 
de Mozart. La production montée 
par les équipes messines en 2020  
et restée en suspens en raison du 
Covid reprend le fil de son histoire. 
« Joël Lauwers a retravaillé sa mise 
en scène pour l’adapter à la salle de 
l’Arsenal », souligne Paul Émile Fourny. 
Entre autres productions à suivre.

03 57 88 36 66

Vous l’avez sans doute remarqué au 
cours de l’été, place de la Comédie 
à Metz, la grue a disparu. Belle 
étape, conforme au calendrier du 
chantier, après un an de travaux 
le gros œuvre est terminé.

Deux extensions côté Moselle 
agrandissent les espaces destinés 
aux répétitions et aux ateliers 
techniques. Leurs façades dites  
« rideaux » sont formées de trois 
épaisseurs de vitrage armé de 
fils métalliques quasi impercep-
tibles. Deux de ces vitrages en-
ferment un isolant en fibre de 
verre, le troisième renforçant 
l’isolation. Un effet lanterne est 
obtenu par transparence depuis 
l’extérieur. 

Dans la salle de spectacle, la 
structure de mélèze qui soutien-
dra le nouveau plancher prend en 
compte l’implantation des futurs 
fauteuils. Sa forme de coquille 
Saint-Jacques optimise la vue sur 
le plateau. 

La dalle de l’espace scénique a 
été coulée en juillet. À 13 mètres 
au-dessus du plateau, un nouveau 
gril libère davantage de volume 
pour l’accroche des décors. Ces 
derniers seront activés par un dis-
positif de pilotage automatique 
programmé en fonction du dé-
roulement des spectacles.

Côté sécurité incendie, un système 
de pompage et de stockage de 
l’eau aménagé ces derniers mois 
permet d’intervenir avant l’arrivée 
des pompiers en cas de départ 
de feu sur le plateau de scène.

Parmi les prochaines étapes du 
chantier : cloisonnement des loges, 
peinture et autres aménagements 
intérieurs, décoration de la salle 
de spectacle.

Le public est invité à visiter le 
chantier de l’Opéra-Théâtre à 
l’occasion des Journées euro-
péennes du patrimoine. 

L’ACTU DU CHANTIER

OPÉRA-THÉÂTRE,  
LE GROS ŒUVRE  

EST TERMINÉ

RÉSERVATION

opera.eurometropolemetz.eu
PROGRAMMATION, RÉSERVATIONS

opera.eurometropolemetz.eu
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On a tous dans le cœur des frimousses 
d’écoliers espiègles et des images de 
scènes rurales lorraines découvertes 
au fil d’albums illustrés. Ces dessins 
aux traits caractéristiques, ce sont 
ceux de Jean Morette, instituteur 
lorrain qui était aussi un artiste for-
mé aux Beaux-arts auprès de Victor 
Prouvé, chef de file de l’École de 
Nancy. 

En 1933, la rencontre de Jean Morette 
avec Victor Demange, fondateur du 
Républicain Lorrain, marque le début 
d’une longue collaboration avec le 
quotidien. Il y anime pendant des dé-
cennies la « page du jeudi » au moyen 
de contes illustrés, fiches de travaux 
manuels et autres chroniques ludiques 
et humoristiques. Le fameux « concours 
de Noël » qu’il y organise à partir de 

1952 jusqu’à la fin de sa vie permet 
chaque année à de nombreux lec-
teurs de toutes générations de rem-
porter ses albums illustrés.

Francis Kochert, ancien grand repor-
ter et biographe de Jean Morette, 
témoigne de l’œuvre de l’artiste,  
« restée fraîche, accessible ! ». Même 
enthousiasme chez Sandrine Cocca, 
cheffe d’unité documentaire aux  
Archives municipales de Metz et 
co-commissaire de l’exposition. « Des 
fonds comme cela, on n’en reçoit 
pas tous les jours ! », atteste la spé-
cialiste devant le précieux patrimoine 
conservé jusqu’en 2023 à la biblio-
thèque de Jarny puis transmis par les 
enfants de Jean Morette aux Archives 
municipales de la Ville de Metz. Près 
de 20 mètres linéaires d’illustrations, 

albums, ouvrages, photographies…  
« même son piano et des presses  
à graver… Un trésor. De la page de 
journal au livre de bibliophile, c’est 
un matériel incroyable ! » poursuit 
Francis Kochert.

Une douzaine d’axes forts dessine le 
parcours de l’exposition, mettant 
notamment l’accent sur Morette « Le 
Maître d’école » (« avec un grand 
M », souligne le biographe de l’ar-
tiste), sa « liberté d’expression », ou 
encore son « affection toute parti-
culière » pour Metz. 

Le monde enchanté de Jean Morette, 
exposition du 25 septembre au 5 octobre 
à la FIM, parc des expositions, Metz
Lire notre article complet sur  
eurometropolemetz.eu

La FIM propose cette année à ses visiteurs de redécouvrir Jean Morette 
(1911- 2002), illustrateur, graveur, conteur et maître d’école lorrain, à 
travers une exposition de 200 m². Les co-commissaires Francis Kochert, 
biographe de l’artiste et Sandrine Cocca, documentaliste aux Archives 
municipales de Metz, partagent leur enthousiasme pour son œuvre foi-
sonnante.

EXPOSITION - FIM

JEAN MORETTE,  
UNE ŒUVRE AU DOUX  
PARFUM D’ENFANCE

ÉVÉNEMENTS ÉVÉNEMENTS
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FIM :  
L’IDÉE LUMINEUSE
L’Euro-Métropole de Metz tiendra 
comme chaque année un stand à 
la Foire Internationale de Metz, 
du 25 septembre au 5 octobre. 

Pour cette nouvelle édition, le patri-
moine, les loisirs, la culture et tout 
ce qui fait du territoire messin une 
« idée lumineuse » seront à l’hon-
neur. La métropole, en collaboration 
avec l’office de tourisme de Metz, 
vous accueillera tous les jours avec 
des jeux, des animations, des bons 
plans et des surprises ! 

FORUM FRANCO- 
ALLEMAND :  
PROCHAINE ÉDITION 
À SARREBRUCK
Après trois éditions organisées  
à Metz, le Forum franco-allemand 
Metz-Saarbrücken franchit  
la frontière pour s’installer,  
le 10 novembre 2026, au Congress- 
Centrum Saar de Sarrebruck. 

Depuis 2024, l’Euro-Métropole  
de Metz et la Ville de Sarrebruck 
coorganisent cet événement annuel 
transfrontalier. Sa quatrième édition 
portera sur La souveraineté numéri- 
que grâce aux territoires intelligents. 
Les échanges entre scientifiques, 
acteurs locaux et pionniers du secteur 
contribueront à enrichir la réflexion 
et à faire émerger des solutions 
d’avenir.

AGRIMAX :  
SUIVEZ LE GUIDE !
Pour la 15e édition du salon agricole 
du Grand Est, l’Euro-Métropole 
propose un panel d’animations sur 
son stand. 

Mercredi 28 octobre
Dégustations, ateliers de sensibili-
sation à l’alimentation variée et au 
gaspillage alimentaire de 10 h à 18 h 

Jeudi 29 octobre
Forum des métiers de la nature  
et du vivant de 10 h 30 à 13 h ; 
animations territoire et protection 
des milieux de 14 h 30 à 17 h

Vendredi 30 octobre
Visites accompagnées gratuites  
du salon à partir de 10 h 30

Agrimax, du 28 au 30 octobre 2026, 
parc des expositions de Metz. 

METZ  
L’ÉTUDIANTE  
FAIT SA RENTRÉE
Du 17 septembre au  
6 octobre, animations et 
moments festifs rythment 
la rentrée des étudiants  
à Metz. 

360 FESTIVAL 
Jeudi 17 septembre, 12 h à 1 h
Spectacles, animations, 
village de rentrée
Île du Saulcy
Gratuit

LA RENTRÉE DU CAP
Mercredi 23 septembre
Soirée festive 
Le Cap
Gratuit

BOURSE AUX VÉLOS
Jeudi 1er octobre
Parvis de l’(S)pace Saulcy
Tarif étudiant

DÉFILÉ DES ÉTUDIANTS
Samedi 3 octobre, 15 h à 17 h
Départ place de la République
Gratuit

CONCERT POUR  
LES ÉTUDIANTS
Mardi 6 octobre, 20 h à 23 h
Arsenal Jean-Marie Rausch
DJ sets et stands
Gratuit, sur réservation

Toute la  
programmation 
de Metz 
l’étudiante  
et inscriptions

TOUTES LES INFOS

eurometropolemetz.eu
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L’Euro-Métropole de Metz 
en partenariat avec des organismes publics et privés (France-Luxembourg)

organise un 

VILLAGE DES  
FRONTALIERS

Samedi 10 octobre de 9h à 13h  
Hôtel de ville de Metz

L’objectif de cet événement est de renseigner et orienter  
les travailleurs frontaliers sur les spécificités de leur statut  

au sein de notre espace transfrontalier.

Plus d’informations sur eurometropolemetz.eu

2026_VILLAGE_FRONTALIERS_AFF_8M2.indd   12026_VILLAGE_FRONTALIERS_AFF_8M2.indd   1 14/08/2026   15:4614/08/2026   15:46

RENDEZ-VOUS  
AU VILLAGE  
DES FRONTALIERS
Pour sa quatrième édition, le Village 
des frontaliers s’installera dans les 
salons de l’Hôtel de Ville de Metz 
le 10 octobre prochain de 9 h à 13 h.

Pour qui ? Toutes celles et ceux qui 
sont en recherche d’informations sur 
le statut des travailleurs frontaliers 
ou veulent découvrir les atouts du 
territoire de la Grande Région.

Qui pourra-t-on rencontrer sur  
le village ? Des représentants de 
nombreux organismes français et 
luxembourgeois, comme la Maison 
du Luxembourg de l’Euro-Métropole 
de Metz, la Caisse d’allocations 
familiales de la Moselle, France 
Travail, la SNCF, la Confédération 
syndicale indépendante du Luxem-
bourg (OGBL), le Quattropole, l’AFPA, 
l’IMC-Artemys (service de formations 
transfrontalières et développement 
international), le Crous Lorraine, la 
Caisse luxembourgeoise pour l’avenir 
des enfants (Zukunftskeess), ou encore 
la Carsat, l’URSSAF et la CPAM.

ÉVÉNEMENTS ÉVÉNEMENTS
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D’une longueur de 65 mètres de long 
(sur 104 mètres au total) pour 3 mètres 
de large, cette rampe qu’emprunte-
ront piétons et cyclistes pour accéder 
à la passerelle présente une pente 
inclinée à 4 %, conformément aux 
normes d’accessibilité des Personnes 
à mobilité réduite (PMR) en vigueur.  

Une matrice proposée par Joël 
Chirino, architecte du groupement 
de maîtrise d’œuvre PMM Synergies & 
Solutions, a servi à imprimer sur le bé-
ton frais le motif de pierres encadrées 
de treillis à la façon des gabions. 

DES COLLABORATIONS  
IMPORTANTES

Une dizaine d’essais de béton ma-
tricé gabions avaient été présentés à 
l’architecte en préparation du chan-
tier, afin de trouver la formule de 
matériau adéquate à « la conformité 
du rendu. Le béton doit être suffi-
samment fluide et sans bulles pour 
épouser la forme de la matrice », 

explique Valérie Drouot, ingénieure 
travaux chez Demathieu Bard. 

La « forte empreinte architecturale » 
de la rampe a également exigé sur 
le terrain « un travail de grande 
précision » des ouvriers (que l’entre-
prise nomme « compagnons ») pour 
que les planches de coffrage ne se 
décalent pas, ce qui aurait rompu la 
régularité du motif, salue la spécia-
liste.

L’intérieur creux des rampes com-
porte par ailleurs un système central 
de récupération des eaux pluviales. 

Autre contrainte du chantier : la dis-
position de l’ouvrage à l’aplomb de la 
Moselle, demandant « une technique 
de coffrage et d’étaiement parti-
culière, établie par le service des 
méthodes de l’entreprise Demathieu 
Bard pour couler la dalle de béton 
au-dessus des berges », poursuit 
Valérie Drouot, garante tout à la fois 
de « la sécurité des compagnons et de 
la qualité de la construction. L’envi-
ronnement et les accès difficiles ont 
été pris en compte dans le projet, 
ce qui a demandé une collaboration 
importante entre le maître d’ouvrage 
(l’Euro-Métropole), le groupement de 
maîtrise d’œuvre (PMM Synergies & 
Solutions), le groupement Demathieu 
Bard - Berthold et les entreprises 
sous-traitantes. » L’ingénieure sou-
ligne encore « des contrôles qualité 
du chantier identiques à ceux des 
projets autoroutiers ». 

Le constructeur poursuit également 
l’implantation des fondations qui 
supporteront les trois piles du tron-
çon métallique de la rampe.

L’ouvrage qui reliera l’Île du Saulcy à la rive gauche de la Moselle prend 
forme. La partie en béton de l’une des rampes d’accès a été réalisée 
cet été du côté du Ban-Saint-Martin. Des impressions en creux sur les 
parois marquent d’ores et déjà le caractère de la future passerelle.

PASSERELLE WADRINEAU

EN CONSTRUCTION  
ENTRE L’ÎLE DU SAULCY  

ET LE BAN-SAINT-MARTIN
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Le tronçon central de la ligne Mettis C est en construction  
depuis le début de l’été.

Sur le secteur Costes et Bellonte 
à Marly, la largeur de la chaussée 
permet d’organiser la voie de Mettis 
en site propre. Une piste cyclable 
est prévue côté est tandis que  
le parking bordant le collège est 
réaménagé. La station Costes et 
Bellonte sera implantée fin sep-
tembre dans le sens Metz-Marly. 
Celle qui équipera l’autre côté le 
sera avant fin novembre. 

Les travaux se poursuivent éga-
lement à Metz rue du XXe Corps 
Américain, entre la rue des Roses 
et la rue Monseigneur-Heintz côté 
pair. Les automobilistes circulent 
à sens unique vers Marly. Ce sens 
de circulation sera conservé après 
travaux.

La rue Monseigneur-Heintz est ré-
ouverte à la circulation. Un nouveau 
dépose-minute facilite l’arrivée des 
élèves de l’établissement scolaire 
Jean-XXIII. La station du même nom 
est en cours de réalisation rue 
Général-Franiatte, et une nouvelle 
clôture ouvrira prochainement la 
vue sur le parc arboré de l’école. 

À terme, les stations seront équi-
pées d’abribus, d’assises, d’écrans 
d’information en temps réel, de 
vidéosurveillance et d’éclairage. 
Des arbres y seront plantés chaque 
fois que possible. 

Les travaux se poursuivent en demi- 
chaussée pour maintenir la cir-
culation dans le sens Metz-Marly. 
Le tronçon central de la ligne 
comportera une piste cyclable 
bidirectionnelle continue et sécu-
risée de plus de trois kilomètres.

La suite des opérations : 
2026
Metz 
• ��Jusqu’à février 2027 

Rue du XXe Corps Américain 
entre les rues Becœur et Mangin 

Montigny-lès-Metz 
• ��Jusqu’à fin septembre 

Rues Justin-Beauqué et 
Marc-Seguin 

• �Jusqu’à fin octobre 
Rue Général-Franiatte le long 
de l’établissement Jean-XXIII

Marly
• ��Jusqu’à fin 2026 

Entre les rues du 11e Régiment 
d’aviation et giratoire Costes 
et Bellonte (circulation autorisée 
dans les 2 sens)

2027
• ��1er semestre 

Section Place Philippe-de- 
Vigneulles - rue Mangin à Metz 
Secteurs Saint-Exupéry, Saint 
André et de l’église Sainte 
Jeanne-d’Arc à Montigny-lès- 
Metz 
P+R Costes et Bellonte à Marly

• �Été 
Place Mazelle (côté parking)

METTIS C  
INFO CHANTIER

Pour tout savoir sur le  
projet et les travaux Mettis C,  

téléchargez gratuitement  
l’application CITYKOMI,  

abonnez-vous au diffuseur  
METZ et sélectionnez  

METTIS.
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« Notre travail consiste à détecter 
et alerter », énonce Damien Brisson, 
chef de service du CSU. À ses côtés, 
les opérateurs scrutent les écrans 
sur lesquels arrivent en direct les 
images des caméras de vidéo-
protection implantées sur le ter-
ritoire. 
Lorsqu’une anomalie est consta-
tée, les chefs de salle déclen- 
chent et coordonnent l’interven-
tion des patrouilles sur le terrain. 
Ils assurent l’interface avec la po-
lice intercommunale, mais aussi la 
gendarmerie, les différentes polices 
municipales et la police nationale, 
les pompiers ou encore le service 
de transport métropolitain.
« Le dispositif permet d’assurer un 
continuum de sécurité pour les 
communes sous vidéoprotection », 
expose Gaël Kardasik, directeur de

la police intercommunale. « En cas 
d’ouverture d’une enquête judiciaire, 
les enquêteurs peuvent si besoin 

réquisitionner les images », com-
plète Damien Brisson. 

Le CSU a traité 624 réquisitions 
judiciaires d’extraction d’images 
émanant des services d’enquête 
en 2025. Par ailleurs, parmi les 
700 mains courantes traitées 
par le service en 2025, plus 

d’une sur deux découle des faits 
constatés par les opérateurs sur 

les écrans. 

La police intercommunale est pour 
sa part intervenue 422 fois en 2025, 
qui était sa première année de fonc-
tionnement, puis 1350 fois au 1er juin 
2026.

L’articulation entre les équipes de 
jour et de nuit (respectivement 17 et 

Le Centre de supervision urbain (CSU) et son équipe opèrent en in-
teraction permanente avec la police intercommunale et toutes les 
forces de sécurité et de secours.

CSU ET POLICE  
INTERCOMMUNALE  
BIEN CONNECTÉS

Olivier Genevaux, responsable de  
l’équipe de jour et adjoint au responsable  
du CSU, Julien Bonnet, chef de salle de  

la police intercommunale, Gaël Kardasik, 
directeur de la police intercommunale,  
et Damien Brisson, responsable du CSU.  

Absent sur la photo : Mikaël Weisser,  
responsable de l’équipe de nuit.
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7 opérateurs) assure au CSU une 
continuité de service 24 heures/24. 
« Une réactivité qui n’existait pas 
auparavant en dehors de la Ville de 
Metz », affirme Damien Brisson. 

« CE QUE LES COMMUNES  
ATTENDENT DE NOUS »

Gaël Kardasik souligne encore la  
« plus-value importante en termes 
de prévention de la délinquance de 
proximité. Les images permettent 
de détecter des comportements 
anormaux et d’intervenir avant que 
des méfaits ne soient commis. C’est 
ce que les communes attendent de 
nous », expose-t-il.

Le CSU et la police intercommunale 
fonctionnent au sein de la direction 
métropolitaine de la tranquillité, de 
la sécurité et du territoire connecté.

INFOS ET CONTACTS

eurometropolemetz.eu

ENLÈVEMENT
Informée par la gendarmerie de 
l’enlèvement d’une femme dans 
une commune de la métropole, 
une patrouille de la police 
métropolitaine fait exploiter 
les signalements de véhicules 
par le CSU, puis décide d’un 
point de surveillance sur un axe 
stratégique. Moins d’une heure 
plus tard, l’un des véhicules 
recherchés y est repéré.  
Le conducteur est appréhendé, 
puis remis à l’officier de police 
judiciaire territorialement 
compétent, de la compagnie 
de gendarmerie de Metz.

VOL DE BAGAGES ET RECEL  
À LA GARE DE METZ
Fin juillet, deux voyageuses  
se font voler leurs bagages.  
À partir des images de la sûreté 
ferroviaire et des caméras de 
la ville exploitées par le CSU, 
les recherches de la police 
intercommunale sont orientées 
vers un quartier messin où des 
faits similaires avaient déjà été 
constatés. Deux individus y sont 
identifiés puis interpellés avec 
le concours de la brigade anti- 
criminalité. Les bagages volés 
sont retrouvés dans un véhicule 
stationné à proximité.

REFUS D’OBTEMPÉRER
Une patrouille constate le  
non-respect d’un STOP par  
un véhicule dont le conducteur 
refuse d’obtempérer et prend 
la fuite vers l’A31. La poursuite 
est conduite par la police 
intercommunale de l’Euro- 
Métropole sous l’autorité de 
la police et de la gendarmerie 
nationales. Le véhicule est immo-
bilisé à hauteur de Thionville. 
Les deux occupants sont inter-
pellés à 21 h 45.

POLICE INTERCOMMUNALE

DES INTERVENTIONS  
ET DES COLLABORATIONS  

MARQUANTES CET ÉTÉ

DES CHIFFRES CLÉS, 
période du 21 juin  
au 24 août 2026

277 interventions  
sur le terrain

Plus de 40 interpellations 
suivies d’une mise à 

disposition à l’officier 
de police judiciaire 

20 interventions pour 
prévenir ou faire cesser 
des installations illicites 

de gens du voyage  
sur le territoire  
métropolitain.

SÉCURITÉ

LE MAGAZINE D’INFORMATION DE L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ #
12

3 
I S

EP
TE

M
BR

E 
I O

C
TO

BR
E 

I 2
02

6

17

SÉCURITÉ



Le forum des métiers organisé à la Maison de la Métropole au début 
de l’été démontrait toute la richesse de l’emploi dans les collectivités. 
Des centaines de visiteurs, de nombreux agents de l’Euro-Métropole et 
de la Ville de Metz pour les accueillir, des arguments forts pour des mé-
tiers souvent « passion ». 

L’EMPLOI PUBLIC  
SUR LE DEVANT DE LA SCÈNE

« J’ai vu “fonction publique”, alors je 
suis venue », explique Ambre, 26 ans. 
La Messine fait partie des quelque 
740 visiteurs - jeunes gens en sortie 
de scolarité et adultes d’horizons 
variés - qui se sont rendus sur le fo-
rum des métiers organisé par l’Euro- 
Métropole et la Ville de Metz. 

Pour les accueillir, pas moins de 126 
agents étaient mobilisés. Issus de 
secteurs aussi divers que le loge-
ment, la sécurité, les transports, la 
petite enfance, la propreté urbaine, 
l’enseignement artistique ou encore 
le mécénat, tous les profession-
nels redoublaient d’arguments pour 
convaincre les personnes en re-
cherche d’emploi de rejoindre les 
collectivités. Participation à l’intérêt 
général, proximité, horaires adaptés 
à différentes situations, salaires et 
évolution de carrière, entre autres 
sources de motivation.

Sur le stand du réseau de transport 
Le Met’, un responsable témoigne de 
l’importance du rôle des conducteurs 
de bus : « vous êtes un acteur essen-

tiel de la collectivité, vous rendez 
service à vos concitoyens », explique- 
t-il à Ben, candidat potentiel, tout en 
l’informant également d’une pro-
chaine session de formation d’agents 
de maintenance, avec embauche à 
la clé.

Du côté de la petite enfance, une 
assistante de direction évoque « une 
dizaine de postes encore dispo-
nibles », de l’agent technique poly-
valent employé au ménage ou à la 
cuisine, aux personnels encadrant les 
enfants. « Des évolutions de carrières 
sont possibles », poursuit la directrice 
d’une crèche messine, évoquant le 
dispositif de Validation des acquis de 
l’expérience (VAE). Dans cette filière 
par exemple, la VAE permet de pro-
gresser d’auxiliaire de puériculture  
à puériculteur·trices, puis à éduca-
teur·trices de jeunes enfants. 

Parmi les nombreux autres services 
présents sur le forum, l’équipe habitat 
et logement parle « renouvelle-
ment urbain », « dispositifs d’aide  
à la rénovation » ou encore « aires 

d’accueil des gens du voyage ».  
Autant de missions générant des 
emplois, du collaborateur adminis-
tratif au chef de projet. 

Ambre, intéressée par les sciences 
sociales et la culture, a déposé son CV. 
Ils ont été 250 à le faire, 24 postes 
étant à pourvoir, dans des domaines 
de compétences multiples. France 
Travail, le CNFPT, la Mission locale du 
pays messin, Cap Emploi, le Centre 
de gestion de la Moselle (CDG57) 
et Le Met’ étaient associés au forum 
des métiers de la Ville et de l’Euro- 
Métropole de Metz.

Découvrir les offres d’emploi en cours 
et postuler :

recrutement.eurometropolemetz.eu

recrutement.metz.fr
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1 LEM3 : Laboratoire d’étude des microstructures et de mécanique des matériaux.
2 IRT M2P : Institut de recherche technologique Matériaux métallurgie et procédés.

La start-up Pint, installée au Technopôle à Metz, innove dans le domaine 
de l’impression 3D. Ses pièces en alliages métalliques apportent des so-
lutions performantes à l’industrie, ferroviaire et aéronautique notamment. 
Pint faisait partie des start-up sélectionnées pour représenter l’Euro- 
Métropole de Metz au salon Vivatech à Versailles au printemps dernier. 

PINT, LE HAUT VOL  
DE L’IMPRESSION 3D

L’impression 3D métallique est une 
technologie récente, encore peu 
développée. Quelques avions fabri-
qués en France volent cependant 
déjà avec à leur bord les premières 
pièces mécaniques issues de ce mode 
de fabrication, qui « permet d’alléger 
les produits, tout en conservant une 
excellente résistance mécanique », 
explique Paul Didier, dirigeant de Pint. 

Lui et ses deux collaborateurs Marie 
Fischer et Paul Bourot, respective-
ment responsables scientifique et 
technique de la start-up, sont tous 
trois chercheurs spécialisés en métal-
lurgie, titulaires de doctorats. « Issus 
de cette culture industrielle propre à 
la Lorraine, nous avons créé Pint pour 
valoriser nos travaux, applicables 
dans le médical, l’aéronautique ou 
encore le spatial », témoigne le di-
rigeant.

Née dans le sillage du LEM 3 1, labo-
ratoire associant le CNRS, l’Université 
de Lorraine et Arts et Métiers, Pint 

en utilise les équipements de pointe 
et développe de nouveaux alliages 
à base de titane, d’acier, d’aluminium 
ou de cuivre. 

COLLABORATIONS  
AVEC LES INDUSTRIELS

L’impression 3D est réalisée à partir 
du « juste besoin de matière » pré-
senté en fines couches de poudre 
mises en fusion par un faisceau laser. 
Les jeunes chercheurs, « parmi les 
premiers à utiliser du métal 100 % 
recyclé », « discut[ent] beaucoup 
avec les industriels » pour aboutir à 
la conception d’éléments répondant 
parfaitement aux problématiques de 
ces derniers. 

Simplifier par exemple un assemblage 
en l’imprimant d’un seul tenant alors 
qu’il comptait auparavant une dou-
zaine de composantes. Recréer des 
pièces qui ne se fabriquent plus. Allé-
ger le poids du matériel et générer 

ainsi des économies d’énergie, le 
tout pouvant être produit en petites 
séries ajustées à la demande.

Présente sur le stand de la région 
Grand Est au salon Vivatech en juin 
dernier, Pint avait été sélectionnée  
par un jury d’experts pour y repré-
senter l’Euro-Métropole de Metz. 
L’occasion pour Paul Didier de nouer 
des contacts avec de grands groupes. 
Pint collabore en outre avec la start-
up Nimesis Technologie, implantée 
à Mécleuves et elle aussi présente à 
Vivatech. 

Paul Didier se rapproche par ail-
leurs d’instituts de recherche comme 
l’IRT M2P 2 à Metz et MetaFensch à 
Uckange, « des partenariats uniques 
aux niveaux national et européen. »

Une levée de fonds réalisée cet été 
va permettre à Pint de compléter son 
bureau d’études messin par un atelier 
de production (jusqu’à présent sous- 
traité) qu’elle implantera à Uckange.
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Le géant allemand des machines agricoles annonce des investissements 
importants en France et notamment sur son site de Woippy. Les prin-
cipaux dirigeants internationaux du groupe étaient sur place début juin. 
Innovation et transition écologique au programme.
Le groupe familial allemand, leader 
mondial dans son domaine, avait 
choisi Woippy pour sa première im-
plantation d’usine hors Allemagne il 
y a près de 70 ans. La pertinence 
des infrastructures ferroviaires et la 
présence de main d’œuvre qualifiée 
sur le territoire messin avaient dès lors 
pesé dans la balance. Aujourd’hui, 
CLAAS renforce son ancrage indus-
triel en France et déploie un plan 
ambitieux de 50 millions d’euros 
d’investissements sur les trois années 
à venir. 

L’enveloppe, destinée notamment  
à moderniser et décarboner les ins-
tallations de l’industriel ainsi qu’à 
renforcer ses activités de fabrication 
et de logistique, sera répartie sur 

plusieurs sites en France. Celui de 
Woippy s’avère « concerné par cet 
investissement pour une part très 
significative », annonçait la direc-
tion de CLAAS à l’occasion de son 
séminaire organisé les 1er et 2 juin 
derniers dans son usine woippycienne. 

QUAND INVESTISSEMENT  
RIME AVEC CONFIANCE

Le temps fort réunissait la centaine 
de dirigeants internationaux compo-
sant la Global Leadership Team du 
groupe, dont Cédric Zimoch, direc-
teur du site Usines CLAAS France de 
Woippy, et Jan-Hendrik Mohr, CEO 
de CLAAS. La délégation a été re-
çue à l’Hôtel de Ville de Metz par 

François Grosdidier, maire de Metz 
et président de l’Euro-Métropole, 
en présence de Cédric Gouth, maire 
de Woippy et vice-président de 
l’Euro-Métropole.  

Le programme déployé par CLAAS 
a également été annoncé lors de 
l’édition 2026 de Choose France, 
vitrine de l’activité économique fran-
çaise qui s’est tenue ce printemps  
à Versailles. Ces annonces illustrent 
la relation de confiance construite 
entre CLAAS, la ville de Woippy, 
l’Euro-Métropole de Metz, la région 
Grand Est et l’État au service de la 
pérennité du site industriel, leader 
mondial des presses agricoles.

CLAAS  
AIME NOTRE TERRITOIRE

Le site de Woippy  
du groupe CLAAS  

emploie 350 personnes  
à la conception et à la 
production de presses 

agricoles exportées à 75 % 
dans plus de 100 pays  
au monde. Le début de 

l’année 2026 a été marqué 
par la mise en service de 

deux nouvelles lignes  
de production à la pointe 

de la technologie. 

DÉVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE
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LE MAGAZINE D’INFORMATION DE L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ#
12

3 
I S

EP
TE

M
BR

E 
I O

C
TO

BR
E 

I 2
02

6

20



En 2026, 20 femmes cheffes ou futures cheffes 
d’entreprise ont suivi le programme Toutes 
talentueuses pour entreprendre proposé à 
Metz par France Active Grand Est. Des ateliers 
et des rencontres pour renforcer ses compé-
tences et y croire.
Elles sont graphistes, pâtissières, in-
terprètes ou encore professionnelles 
du tourisme, le programme Toutes 
talentueuses pour entreprendre a été 
conçu pour elles. « Nous identifions 
les forces des jeunes entrepreneuses, 
leur permettons de monter en compé-
tence tout en créant un espace de 
parole libre entre femmes », explique 
Landy-Laure Sanseigne, chargée de 
développement chez France Active 
Lorraine, organisme d’accompagne-
ment entrepreneurial qui pilote le 
parcours. 

La 1re édition organisée en 2024 en 
Grand Est avait en effet conforté une 
soixantaine de femmes dans leurs 
capacités à mener une entreprise. 
En 2026, trois nouvelles promotions  
ont fonctionné en parallèle à Metz, 
Strasbourg et Troyes. 

Les Messines ont clôturé leur pro-
gramme de quatre journées le 2 juillet 
dernier au Technopôle, à la Maison 
de l’innovation, de l’entrepreneuriat, 
des écoles et de l’université (MIEEU). 

Leur programme avait démarré en 
mars par un diagnostic de compé-
tences pour chacune d’entre elles. 
Des travaux avec des experts autour 
de thèmes comme la commercialisa-
tion avaient ensuite permis aux jeunes 
entrepreneuses de consolider leurs 
savoir-faire. En dernière étape, des 
travaux collectifs les incitaient à créer 
des perspectives de travail en réseau. 

« On apprend énormément des 
autres, le réseautage est une grande 
réussite ! », commentait à l’issue de 
la journée Élodie Coelho, 37 ans, 
qui vient de racheter l’agence de 
traduction A-N TRAD dans laquelle 
elle était salariée depuis 12 ans. La 
nouvelle manageuse coordonne à 
présent le travail de traducteurs 
freelance dans plus de 100 langues. 
L’atelier de « codéveloppement » 
mené avec ses consœurs à la MIEEU 
lui a permis de « résoudre différentes 
problématiques. » 

« La solitude de l’entrepreneur est un 
peu effrayante, et la mise en réseau 

prend ici tout son sens », témoigne 
Bérengère Musial, qui a pour sa part 
lancé Le Joyeux biscuit en 2025 à 
Moulins-lès-Metz. 

SORORITÉ EN BARRAGE  
AUX IDÉES REÇUES

À ses yeux, ces journées de formations 
entre femmes « libèrent la parole 
et les émotions. Une vraie force ! », 
affirme encore la quadragénaire, pour 
laquelle « sororité » est le mot clé, 
soulignant notamment les préoccu-
pations communes et récurrentes des 
« mamans entrepreneuses ».  

Puis par-dessus tout, à l’heure de dres-
ser un bilan, c’est de « développer sa 
confiance en soi » dont il est ques-
tion. Pouvoir dépasser « le syndrome 
de l’imposteur » et toutes les formes 
de stéréotypes auxquelles les femmes 
font face, « surtout au moment de 
lever des fonds. »

Le programme Toutes  
talentueuses pour entre-
prendre, auquel l’Euro- 

Métropole apporte son soutien, 
est destiné aux jeunes entre-
preneuses de moins de trois 

ans d’expérience. 
Tous les secteurs d’activité  

sont concernés.

TALENTUEUSES ET  
ENTREPRENEUSES !
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Avec son nom en forme de courant artistique 1, Fluxus dope l’énergie 
de jeunes créateurs. Cet incubateur de projets culturels, créé en 2019 
au sein du tiers-lieu messin Bliiida, accueille une promotion par an et 
rayonne sur tout le Grand Est.
Des compagnies de théâtre, des 
créateurs de jeux vidéo ou encore 
des diffuseurs du spectacle vivant. 
Sélectionnés parmi près de 80 dos-
siers par un jury d’experts, 15 projets 
artistiques et culturels forment la  
8e promotion de Fluxus. L’incubateur 
en a accompagné 65 depuis sa 
création il y a près de sept ans.

Et ce matin de juin à Bliiida, les « incu-
bés » 2026 élaborent le budget de 
leurs entreprises ou associations en 
devenir, guidés par Marie Haerrig du 
cabinet Orcène. Diplômée d’école 
de commerce et elle-même artiste, 
la professionnelle « outille » les par-
ticipants « pour les rendre autonomes. 
C’est pour cela que l’incubateur 
existe », souligne-t-elle.

« Le but est de les amener à créer le 
modèle économique qui corresponde 
à leur projet », poursuit Fabrice 
Jallet, coordinateur du dispositif. 
De nombreux représentants d’insti-

tutions culturelles et autres person-
nalités sont impliqués dans le cycle 
de formation.  

DU DYNAMISME  
ET DE L’EMPLOI

L’année est rythmée par des sessions 
organisées tour à tour dans les villes 
partenaires - Metz, Strasbourg et 
Reims notamment - consacrées à 
différents thèmes, recherche de finan-
cements et stratégie de communica-
tion par exemple. Des sites culturels 
emblématiques de la région, comme 
Vent des Forêts (55) ou encore le 
Centre International d’Art Verrier de 
Meisenthal (57), accueillent des temps 
forts du cycle. Quatre échéances 
d’évaluation jalonnent en outre le 
programme, la dernière aboutissant 
à la certification. 

Également accompagnés individuel-
lement par des tuteurs et des mentors 

issus du milieu professionnel, les por-
teurs de projets développent leurs 
réseaux régional, national et trans-
frontalier. Ils alimentent la dynamique 
du secteur culturel, son poids écono-
mique « dépassant en France 100 mil-
liards d’euros de chiffre d’affaires  
- soit 3 % du PIB - et représentant 
plus d’un million de personnes em-
ployées - emplois directs, indirects 
et induits », rappelle Fabrice Jallet, 
s’appuyant sur une étude nationale à 
ce sujet 2. 

Le dispositif Fluxus est financé par le 
ministère de la Culture, la Direction 
régionale des affaires culturelles et 
les collectivités locales, dont l’Euro- 
Métropole de Metz. 

Candidatures pour la promotion 2027  
à déposer jusqu’au 30 septembre 2026

INFORMATIONS SUR

fluxus-incubateur.fr

1 Le nom Fluxus se rapporte au courant artistique pluridisciplinaire international né au début des années 1960, caractérisé par l’accès de tous à l’art.
2 Panorama des industries culturelles et créatives, 2025, cabinet EY, association We Are Creative. Secteurs pris en compte : arts visuels et patrimoine, audiovisuel, cinéma, 
jeux vidéo, livre, musique, spectacle vivant, presse, publicité créative et radio.

FLUXUS :  
DES PROJETS CULTURELS 

BIEN ACCOMPAGNÉS

DÉVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE

DÉVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE
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Le tiers-lieu messin Bliiida a ouvert 
il y a quelques saisons une bou-
tique permanente rue des Alle-
mands à Metz, présentant des 
créations des artisans implantés 
dans les anciens ateliers des 
TCRM, mais aussi celles d’autres 
créateurs du secteur.

On est accueillis dans la jolie 
échoppe avec le sourire de Julia 
Bailly, qui en est l’ambassadrice. 
« De nouvelles créations complè- 
tent régulièrement notre offre », 
explique la jeune femme, garante 
de la coordination avec les arti-
sans. 

Sur les étals foisonnants : des  
céramiques raffinées de Camille 
Hofmann ou d’Anaïs Chappron, 
des broches brodées de Brod’trip, 
des créations graphiques de l’impri-
merie MOS, des textiles upcyclés 
de Saikna, ou encore des verreries 
précieuses soufflées par Caroline 
Moal, installée un peu plus loin 
dans le quartier.

Des objets plus inattendus ont aussi 
toute leur place, comme des ba-
guettes de sourcier, de charmants 
ponts d’arrosage pour bichonner 
vos plantes d’intérieur, sans par-
ler des planches à barbecue, des 
bières artisanales, des tartinades 
originales  et autres nombreuses 
trouvailles. Toutes ces productions 
locales sont en vente à la bou-
tique, qui collabore également 
avec des institutions messines, 
comme l’Arsenal et l’Office du 
Tourisme Inspire Metz.

Les artisans animent régulièrement 
des ateliers sur place. 
19 septembre : réalisation d’un oya 
personnalisé  
26 septembre : création d’un cache- 
pot en tufting  
3 octobre : création de bijoux nuages 
à la peinture

LA PAROLE À 3  
DES 16 INCUBÉS 

Suzanne Laclautre forme avec Nathan 
Ehrstein le studio pluridisciplinaire 
strasbourgeois Suzanne et Nathan, 
qui sensibilise de façon ludique aux 
enjeux environnementaux. 

Justine Salvaro porte avec Méril 
Goujon le projet de la Compagnie 
Sous l’étang, implantée à Lorry-lès-
Metz et qui mêle différentes expres-
sions artistiques au théâtre. 

Guillaume Blanc, acrobate dan-
seur, développe les activités de sa 
compagnie de cirque contempo-
rain Piedbouche, basée à Saint-Dié-
des-Vosges. 

Les trois créateurs soulignent l’apport 
« précieux » de Fluxus. Une « ex-
périence collective » qui « met en 
lumière une autre façon de penser 
[leurs] projets ». Les enseignements 
concrets sur les plans juridique et  
financier, entre autres aspects in-
hérents à la création d’entreprise, 
permettent d’ « éviter de se prendre 
des murs. C’est moins vertigineux ! », 
concluent-ils.

INFOS ET INSCRIPTION SUR

shop.bliiida.fr

BOUTIQUE BLIIIDA

DE L’ORIGINAL AU 
CŒUR DU QUARTIER 

OUTRE-SEILLE 

DÉVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE

DÉVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE
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Le coup de pouce est bienvenu,  
surtout lorsque l’on sait que les prix 
de l’immobilier obligent bien souvent 
les jeunes ménages à s’éloigner de 
la métropole au moment d’acheter 
un logement. 

Conçu pour enrayer cette tendance, 
le dispositif Primo-Logement concer- 
ne les personnes non-propriétaires 
depuis au moins deux ans et souhai-
tant acheter ou construire sur le 
territoire de l’Euro-Métropole. 

Précédemment locataires d’un appar-
tement à Queuleu, Robin et Julie en 
ont bénéficié pour l’acquisition de 

leur pavillon de trois chambres avec 
jardin à Augny. 

La construction neuve fait partie d’un 
programme d’accession sociale à  
la propriété de Vivest. L’entreprise 
sociale pour l’habitat a informé les 
acheteurs de « la possibilité de bé-
néficier de l’aide Primo-Logement », 
témoigne Robin, évoquant les éché- 
ances du projet : signature chez le 
promoteur en 2023, passage chez 
le notaire en juillet 2025. 

Réceptionnée dans la foulée, la prime 
de l’Euro-Métropole - 4 000 euros 
pour un ménage avec enfant - ap-

porte un appel d’air « appréciable » 
dans la trésorerie du couple de tren-
tenaires, qui a financé son projet 
avec « un apport personnel de près 
d’un tiers et un crédit bancaire. »

L’aide Primo-Logement est soumise à 
conditions, de ressources notamment.

Contact :
Euro-Métropole de Metz,  
Direction de l’habitat et du logement
03 57 88 36 61 ou 03 57 88 34 77

Vous souhaitez vous lancer dans votre premier achat de logement ? Pour 
une construction neuve, comme pour une acquisition dans l’ancien, 
vous pouvez bénéficier d’une aide proposée par l’Euro-Métropole de 
Metz.

INFORMATIONS SUR

eurometropolemetz.eu

PRIMO-LOGEMENT :  
LE COUP DE POUCE  

BIENVENU

Julie et Robin ont bénéficié de l’aide Primo-Logement pour l’achat de leur maison.

HABITAT
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Logement froid, humide, factures d’énergie trop 
élevées ? L’Euro-Métropole de Metz accom-
pagne les ménages.

Mise en place par l’Euro-Métropole de Metz aux 
côtés de l’ADEME, la prime Air Bois vous aide  
à remplacer votre installation de chauffage au 
bois vétuste par un appareil récent et performant 
(Flamme Verte ou équivalent).

Le dispositif s’adresse aux ménages dont les revenus 
correspondent aux plafonds « très modestes » défi-
nis par l’Anah (Agence nationale de l’habitat), vivant 
dans un logement inconfortable ou énergivore.

Vérifiez votre éligibilité sur le site 
« Mes Aides Réno » avec France 
Rénov’

Si vous êtes éligible, un professionnel 
se déplace à votre domicile pour 

réaliser un diagnostic, proposer des solutions et 
orienter vers les aides et interlocuteurs possibles.

Ce dispositif fait partie du programme national de 
lutte contre la précarité énergétique SLIME (Service 
local d’intervention pour la maîtrise de l’énergie).

Contact : ALEC du Pays Messin -  
Agence locale de l’énergie et du climat 
2 rue Four du Cloître - 57000 Metz
03 87 50 82 21 / info@alec-paysmessin.fr

Les anciens chauffages 
au bois, au rendement 
souvent limité, sont trop 
énergivores. Leur com-
bustion provoque en 
outre des émissions de 
particules fines néfastes 
pour la santé. Ce mode 
de chauffage est même 
le premier émetteur de 
particules fines sur le 
territoire messin.  

En remplaçant votre 
appareil non performant 
et en adoptant de 
bonnes pratiques 
de chauffage au bois, 
vous pouvez diviser 
par 10 vos émissions 
de particules fines et 
par 2 vos frais de 
chauffage.

Le montant de la prime 
Air Bois : 1 500 ou 
2 500 euros, en fonction 
de vos revenus.

Les travaux ne doivent 
être commandés qu’après 
la date d’envoi du 
courrier de notification 
de subvention de l’Euro- 
Métropole de Metz.

Aide au montage  
du dossier : ALEC  
du Pays Messin - espace 
conseil France Rénov,  
2 rue du Four du Cloître, 
57000 Metz  
03 87 50 82 21  
info@alec-paysmessin.fr

RÉDUIRE  
VOS FACTURES 

D’ÉNERGIE 
ET AMÉLIORER 

VOTRE CONFORT

Contactez-nous dès maintenant au

03 87 50 82 21
Gratuit et sans engagement
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BÉNÉFICIEZ D’UN ACCOMPAGNEMENT ET DE SOLUTIONS !

INSTALLER DES ÉQUIPEMENTS
ÉCONOMES

OBTENIR UN MEILLEUR CONFORT 
EN HIVER

RÉDUIRE VOS FACTURES

L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ
VOUS AIDE À

Plus d’infos

AIDES_ENERGIE_HIVER_AFF_A3.indd   1AIDES_ENERGIE_HIVER_AFF_A3.indd   1

28/05/2026   16:3528/05/2026   16:35

LA PRIME AIR 
BOIS VOUS AIDE 

À REMPLACER 
VOTRE ANCIEN 

CHAUFFAGE  
AU BOIS

INFOS ET ÉLIGIBILITÉ

eurometropolemetz.eu

Sans titre-1   1Sans titre-1   1 19/12/2024   17:3619/12/2024   17:36

HABITAT

LE MAGAZINE D’INFORMATION DE L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ #
12

3 
I S

EP
TE

M
BR

E 
I O

C
TO

BR
E 

I 2
02

6

25

ÉCOLOGIE



Véritables réservoirs de biodiversité, les 
zones humides ralentissent les écoule-
ments, filtrent naturellement l’eau et 
offrent un habitat indispensable à de 
nombreuses espèces animales. Elles 
comptent parmi les milieux naturels les 
plus riches et les plus utiles de la planète. 
L’Euro-Métropole poursuit les travaux 
d’aménagement protégeant ces sites 
sensibles dans ses communes.

LES ZONES  
HUMIDES,
DES ALLIÉES  
PRÉCIEUSES

Un ancien terrain de sport, désaf-
fecté en raison d’inondations fré-
quentes, a été aménagé en un espace 
naturel favorisant la biodiversité et 
améliorant la gestion de l’eau.

La nouvelle mosaïque de milieux 
naturels, où la végétation se dé-
veloppe progressivement, offre de 
nombreux habitats à la faune. Les 
mares, dépressions humides et rose-
lières accueilleront insectes aqua-
tiques, amphibiens et oiseaux. Les 
saules, aulnes et autres essences 
adaptées aux milieux humides for-
meront progressivement une forêt 
humide abritant la faune locale. Les 
buttes sèches et leur flore diversifiée 
favoriseront quant à elles les pollini-
sateurs tels que les abeilles sauvages, 
les bourdons et les papillons.

En reliant le ruisseau, la forêt exis-
tante et les nouveaux aménage-
ments, le projet renforce également 
les continuités écologiques du ter-
ritoire.

Une solution naturelle  
pour capter les eaux 

Aujourd’hui, le réseau formé par les 
mares et les dépressions humides 
fonctionne comme une éponge. Il 
ralentit les écoulements provenant 
des parcelles agricoles voisines, 
stocke temporairement l’eau et fa-
vorise son infiltration dans le sol.

Ce mode de gestion naturelle limite 
les inondations, améliore la qualité 
de l’eau et renforce la résilience du 
site face au changement climatique.

NOUVEL ESPACE NATUREL  
À NOUILLY

ÉCOLOGIE
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AUTOUR  
DU RUISSEAU  

DE LESSY 
L’urbanisation et les modifications 
du cours d’eau lessylien avaient 
progressivement fragilisé son 
équilibre. Les travaux ont permis 
de restaurer les milieux humides. 
La création de nouveaux méandres 
a redonné au ruisseau un tracé 
plus naturel. 

Les écoulements sont ralentis, 
l’érosion des berges limitée et 
les habitats aquatiques diversifiés. 
La filtration naturelle de l’eau par 
les sols et la végétation améliore 
sa qualité.

Des mares et des arbres d’essences 
locales renforcent la forêt humide 
et offrent de nouveaux refuges à 
la faune, aux amphibiens en par-
ticulier. 

Un sentier pédagogique acces-
sible à tous agrémente désormais 
le site.

L’Agence de l’eau  
Rhin-Meuse et la région 
Grand Est soutiennent  

financièrement les réalisa-
tions de l’Euro-Métropole  

de Metz et de ses  
communes en faveur  
des zones humides.

Pour sa 3e édition, la Fête du 
Mont Saint-Quentin déroule 
son programme vitaminé à 
Lorry-lès-Metz.

Samedi 26, une balade à la 
découverte des chauves-souris 
(19 h, départ du col de Lessy, 
sur inscription), et un concert 
orgue et voix (20 h, église Saint- 
Clément, Lorry-lès-Metz) 
ouvriront les festivités. 

Dimanche 27, place au village 
d’animations avec de nom-
breuses associations nature et 
sportives de Lorry et alentours, 
ou encore la LPO, l’ONF et 
autres partenaires de l’Euro- 
Métropole. Le tout agrémenté 
de restauration et buvette. 

Parmi les activités de la journée :
Déambulations à la découverte 
des jardins, vergers, maraîchages, 
poulailler partagé et parcs, 
sorties thématiques et randon-
nées sur le Mont Saint-Quentin, 
parcours d’initiation au trail  

et parcours VTT, concerts des 
groupes Ti Ma Ô (jazz aux 
influences africaine et créole) 
et Folksongs, spectacles, 
conférences, etc.

Toutes les informations,  
inscription à certaines des  
activités obligatoire :

FÊTE DU MONT SAINT-QUENTIN

UN PROGRAMME 
NATURE ET FESTIF 

COMME ON LES AIME !

eurometropolemetz.eu

LO
RR

Y-
LE

S-
M

ET
Z

DIMANCHE 27 
ANIMATIONS, VISITES

À PARTIR DE 9H

SAINT-QUENTIN

SAMEDI 26 
CONCERT D’OUVERTURE 

DANS L’ÉGLISE À 20H

FÊTE DU MONT

PROGRAMME ET 
INSCRIPTIONS SUR :

EUROMETROPOLEMETZ.EU

26/27 SEPTEMBRE

897-MM FETE MONT ST QUENTIN AFF A3.indd   1897-MM FETE MONT ST QUENTIN AFF A3.indd   1

28/08/2026   10:3728/08/2026   10:37

De 9 h à 16 h, rendez-vous pour 
remplir vos paniers de produits 
issus des terroirs alsacien, 
lorrain et champenois.

En guest-stars : la mirabelle de 
Lorraine sous toutes ses formes ;
fromages ; pâtes et pains artisa-
naux ; viande et charcuterie ; 
vins IGP côtes-de-meuse, AOC 

moselle et côtes-de-toul, 
champagne et bières ; miels, 
plantes aromatiques, cosmé-
tiques ; créations artisanales 
(verre, métal, bois, textile, etc.)  

Un événement organisé dans 
le cadre du Congrès national 
des Parcs naturels régionaux de 
France.

AVIS AUX GOURMANDS  
ET AUX AMOUREUX DU TERROIR
Vendredi 23 octobre, le Parvis des Droits de l’Homme à Metz 
se transformera en un grand marché. Une trentaine de produc-
teurs et d’artisans locaux y seront réunis par six Parcs naturels 
régionaux du Grand Est.

ÉCOLOGIE
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Depuis début 2023, les pots de yaourt, tubes de dentifrices, barquettes 
et autres contenants plastiques qui n’étaient pas triés jusqu’alors, sont 
aussi destinés aux bacs jaunes. Les volumes de matière triés permettent 
d’accélérer la recherche pour recycler davantage.
Il y a trois ans à peine, beaucoup 
d’emballages plastiques atterrissaient 
encore dans les poubelles noires, 
échappant de fait à toute possibi-
lité de recyclage. Depuis l’extension 
nationale des consignes de tri à 
l’ensemble des emballages ména-
gers, tous les plastiques sont pris en 
compte. Il en existe sept catégories 
(lire en encadré), dont une part signi-
ficative n’était pas triée jusqu’à pré-
sent. Cette dernière forme ce que 
l’on appelle aujourd’hui le flux déve-
loppement.

Pour faire face à ce nouveau flux, 
l’éco-organisme national Citeo, char-
gé d’accompagner les collectivités 
dans leurs procédés de gestion des 
déchets, a créé les centres de surtri. 
Ceux-ci sont capables d’effectuer 
une sélection plus fine des différents 
plastiques.

LA RECHERCHE PROGRESSE

« La création de ces centres et le 
volume de matière plastique trié ont 
permis de faire passer la recherche 
à un niveau industriel », explique 
Aloïs Armand, responsable Engage-
ment territorial Grand Est de l’éco- 
organisme.

Trois (bientôt quatre) centres de surtri 
maillent le territoire français, dont 

celui d’Épinal (Centre de surtri et de 
transfert Suez) pour le grand quart 
Nord-Est, et avec lequel travaille 
l’Euro-Métropole de Metz. 

Concrètement, les emballages plas-
tiques collectés sur les 46 communes 
métropolitaines sont dans un premier 
temps triés et mis en balles par le 
centre de tri d’Haganis, régie auto-
nome de l’Euro-Métropole. Puis les 
balles plastiques du flux dévelop-
pement rejoignent le centre de 
surtri, où les attendent une équipe 
de 38 personnes et des installations 
techniques dernier cri en mesure de 
trier chaque jour 160 tonnes de fla-
cons de lessive, barquettes mono ou 
multicouches, bouteilles colorées, etc. 

Avant de parvenir en cabine de tri 
manuel, la matière est acheminée 
sous les caméras de 10 trieurs optiques 
assistés par l’IA, complétés par un 

TOUS LES EMBALLAGES 
PLASTIQUES SE TRIENT

ÉCOLOGIEÉCOLOGIE
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système de soufflage éjectant certains 
des matériaux en fonction de leur 
composition. 

Stéphane Bertrand, responsable du 
centre, explique que « l’IA a changé 
le métier de trieur, qui fait moins de 
gestes, et se trouve donc moins ex-
posé aux troubles musculosqueletti-
ques. » De plus, cette technologie 
de pointe « détecte plus finement la 
matière. » Fini par exemple la confu-
sion entre les flacons de plastique 
opaque et les bouteilles transparentes 
habillées d’un simple manchon illustré.

Au sortir du centre spinalien, les balles 
compactées selon les sept types de 
plastiques sont vendues aux recycleurs. 
Parmi ceux-ci, Wellman France recy-
clage, implanté à Verdun, transforme 
par exemple les barquettes mono-
couches en paillettes ensuite re-
vendues pour produire de nouvelles 
barquettes alimentaires. En Belgique, 
la société Indaver « recycle depuis 
2025 les pots de yaourt triés par les 
Français, expose Aloïs Armand. La 
recherche progresse, de plus en plus 
de contenants alimentaires sont recy-
clés vers l’alimentaire », complète-t-il. 

LES SEPT  
CATÉGORIES  
DE PLASTIQUES,  
AUJOURD’HUI 
TOUTES TRIÉES

 �PET (polyéthylène téréphtalate) 
clair : bouteilles d’eau minérales 
transparentes ou bleutées

 �PET coloré : bouteilles trans-
parentes foncées, ou de type 
huile

 �PET opaque : bouteilles de lait 

 �Barquettes en PET mono-
couches : viennoiseries, fruits 
et légumes 

 �Barquettes PET multicouches : 
charcuterie

 �Pots ou barquettes en PS : yaourt

 �PEPP : bouteilles et flacons en 
plastique mat (lessive, produits 
d’hygiène), pots de rillette, 
tubes de dentifrice

En complément du compostage, qui est la solution prioritaire 
de valorisation des déchets alimentaires, l’Euro-Métropole de 
Metz déploie progressivement une collecte de ces biodéchets.

Après l’expérimentation dans les 
quartiers de Metz-Patrotte et 
du centre-ville de Metz ainsi 
que dans les communes d’Ars-sur- 
Moselle, du Ban-Saint-Martin et 
de Moulins-lès-Metz, de nouvelles 
bornes de collecte des déchets 
alimentaires seront mises en place 
à partir de la fin septembre 2026 
dans les communes de Longeville- 
lès-Metz, Montigny-lès-Metz, 
Scy-Chazelles ainsi que dans 
les quartiers de Metz de Devant- 
les-Ponts, Les Îles et Nouvelle- 
Ville.

Les déchets alimentaires doivent 
être déposés dans les bornes 
en vrac, sans sac. 

Les déchets alimentaires sont 
transportés jusqu’au biodécondi-
tionneur de Fameck. Le substrat 
organique obtenu est ensuite 

envoyé en méthanisation près 
de Faulquemont. Cette techni- 
que permet de produire du gaz, 
transformé en énergie électrique 
ou en biogaz, et en digestat 
(compost) valorisable en milieu 
agricole. 

Les habitants qui le souhaitent 
pourront prochainement se pro-
curer gratuitement un bio-seau. 
Des permanences seront assu-
rées au sein des communes et 
quartiers concernés par ce dé-
ploiement. 
À l’issue des permanences, les 
bio-seaux seront disponibles sur 
demande dans les mairies de ville 
et de quartier concernées. 

Calendrier des permanences  
et emplacements des bornes  
mis à jour en temps réel sur  
eurometropolemetz.eu/déchets

LA COLLECTE  
DES BIODÉCHETS 

PROGRESSE

pains et  
pâtisseries

fruits, légumes  
et leurs  

épluchures

os et restes  
de viandes  

crues ou cuites thé, café  
et filtres

arêtes, restes  
de poisson et  
fruits de mer  
sans coquille

œufs et produits laitiers  
(contenu des yaourts, fromage, etc.)

Sont acceptés :
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Dans l’horlogerie haut de gamme, 
tout, ou presque, est affaire de trans-
mission. À commencer par l’énergie 
circulant de roues dentées en roues 
dentées façonnées à la main. « Les 
anciens savaient en calculer chaque 
angle », relate David Faletic.

Enfant, il a vu son grand-père dé-
monter de gros réveils et manipuler 

leurs rouages avec une pince à épi-
ler. Mais, contrairement à son aïeul 
qui ne parvenait pas à faire repartir 
le tic-tac récalcitrant, lui a persévéré. 
« J’adorais comprendre comment 
fonctionnent les choses », se souvient 
David, qui s’oriente dans un premier 
temps vers la mécanique générale. 

Puis, sous l’impulsion de son père 
cette fois, l’adolescent qui s’était mon-
tré curieux du fonctionnement des 
horloges entre en apprentissage chez 
le joaillier et horloger Hardy, « la ré-
férence messine dans le domaine », 
souligne celui qui démarre alors son 
parcours passion. Après Metz, direc-
tion Morteau et son école réputée. 
Passage également par la petite ville 
de Belley dans l’Ain où un « ancien du 
métier » délivre au mécanicien d’art 
quelques-uns des secrets de la pen-
dulerie. Suit l’expérience de la Suisse, 
ses grands noms auprès desquels le 

Messin se perfectionne, Audemars 
Piguet, Corum ou TAG Heuer pour 
n’en citer que quelques-uns.

Et si le monde de l’horlogerie peut 
sembler tout petit, à l’image des  
minuscules pignons, ponts de baril-
let et autres pièces ingénieuses que 
les spécialistes examinent sous leurs 
loupes, passent en machine dans des 
paniers miniatures avant de réassem-
bler le tout, il n’en est rien. Le secteur 
d’activité comprend des dizaines 
de métiers, parmi lesquels celui de 
David, qui est « horloger rhabilleur 
SAV » et « maîtrise autant l’assem-
blage, le réglage, l’entretien que la 
fabrication. » 

À ses débuts, l’artisan expérimente 
le travail à la chaîne, mais apprécie 
aujourd’hui de « faire tout, du début 
à la fin » dans le calme de son ate-
lier. 

LE LABO DE L’HORLOGER : 
PASSION TRANSMISSION

Patience et savoir-faire de précision acquis auprès des plus grands,  
au 4 bis rue du Lancieu à Metz officie l’ingénieux David Faletic. Pour 
que belles montres et pendulettes reprennent leur mouvement.

COMMERCEÉCO-DÉFIS
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Les Éco-défis  
des artisans et des  

commerçants sont proposés  
par l’Euro-Métropole de Metz,  

la Chambre de métiers  
et de l’artisanat de la Moselle  
et la Chambre de commerce  

et d’industrie Moselle  
Métropole Metz. 

PLUS D’INFORMATIONS

eurometropolemetz.eu

labo-horloger.fr

« UNE CLAQUE D’HUMILITÉ  
QUAND ON TRAVAILLE  
AVEC LES ANCIENS »

Alors qu’il manipule des montres tant 
traditionnelles qu’à quartz, il se ré-
jouit qu’une clientèle fidèle lui confie 
ses trésors. Les fleurons du genre, 
comme des Festina 120 célébrant 
en 2022 les 120 ans de la marque, 
ou encore cette Universal Genève 
Tri-Compax composée d’une cin-
quantaine de pièces, lui révèlent 
tout de leur intimité. L’entreprise se 
prépare également à vendre de la 
seconde main restaurée par ses soins.

Et devant ses établis, qu’il a voulus 
ergonomiques pour préserver la 
santé de ses quatre collaborateurs 
et apprentis, David Faletic explique 
encore son bonheur de côtoyer 
d’autres artisans d’art, facteurs d’ins-
truments de musique ou fabricants 
d’automates, mais aussi les anciens 
du métier d’horloger : « On prend 
une claque d’humilité quand on tra-
vaille avec les anciens. Ils m’ouvrent 
leurs portes, c’est ce dont je suis le 
plus heureux ! »

Le Labo de l’horloger est labellisé 
aux Éco-défis des artisans et des 
commerçants. L’entreprise propose 
également des cours d’initiation à 
l’assemblage de montres.

Le Labo de l’horloger
4 bis rue du Lancieu, Metz

Connaissez-vous le supermarché Graoucoop ? Implanté au 124 ave-
nue André Malraux à Metz, ce magasin coopératif fonctionne 
avec la participation bénévole de ses clients. En juin, une mati-
nale du Projet alimentaire territorial (PAT) de l’Euro-Métropole de 
Metz y était organisée.

Ce matin, c’est Christian qui tient 
la caisse du supermarché. Comme 
les 1 300 coopérateurs de Graou-
coop, le Messin a acquis au moins 
une part (10 euros) de la société 
et s’implique bénévolement dans 
son fonctionnement, ce qui lui 
permet d’y faire ses courses.

« La caisse s’apprend vite », com-
mente l’intéressé, épaulé dès que 
nécessaire par Julien Guillaume, 
président de la coopérative qui 
compte aussi cinq salariés per-
manents. Chaque bénévole peut 
également s’atteler à la mise en 
rayon, au nettoyage, ou encore  
à la vérification des dates limites 
de consommation.

« Les services durent 2 h 30, pause 
comprise. Nous sommes tous res-
ponsables du magasin », souligne 
Clémentine, qui fonctionne en 
binôme avec son conjoint. Entrée 
il y a deux ans à la coopérative 
pour « sortir des circuits de la 
grande distribution », la trentenaire 
apprécie les prix raisonnables, 
les marges de ventes maîtrisées 
- 28 % stables sur toutes les mar-

chandises -, les producteurs mieux 
payés et le choix en rayon. « Les 
produits d’appel ne sont pas for-
cément moins chers, mais on s’y 
retrouve côté éthique », com-
mente-t-elle. 

La boutique travaille actuellement 
avec 75 fournisseurs, dont la moi-
tié sont des producteurs locaux et 
bio, parmi lesquels « Les Jardins 
du Val de Moselle » à Metz et la 
ferme « Bêche et mes champs » à 
Augny. Afin de développer le mo-
dèle coopératif, Julien Guillaume 
nourrit différents projets, de par-
tenariat avec des structures d’aide 
sociale notamment.

L’acquisition d’une machine à 
consignes est au programme. Le 
Fab Lab’ messin Graoulab’ est prêt 
à la fabriquer.  

Feuille de route des actions de 
l’Euro-Métropole en matière d’agri-
culture et d’alimentation, le Projet 
alimentaire territorial favorise le 
développement de circuits courts, 
en s’appuyant sur des acteurs  
locaux comme cette coopéra-
tive.

SUPERMARCHÉ 
GRAOUCOOP :  

« TOUS RESPONSABLES 
DU MAGASIN »

COMMERCEÉCO-DÉFIS
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L’AUTOMNE
EN BALADE 

JURY
OKTOBERFEST,  
SOIRÉE CHOUCROUTE
3 octobre, 19 h
Salle polyvalente
Animation bavaroise

LAQUENEXY
LECTURE DANSÉE :  
À CORPS DANS’EMBLE
27 septembre, 9 h 30 à 16 h 30
Salle socioculturelle Aux Quatre Vents
Ateliers parents-enfants animés par 
la Compagnie Artimouv
Sur réservation (places limitées)

MARCHE  
« OCTOBRE ROSE »
18 octobre, à partir de 9 h
Salle socioculturelle Aux Quatre Vents
9 km, départ à 9 h 30 et 5 km, départ 
à 10 h 30 (accessible PMR)
Inscription sur place : à partir de  
3 euros 

MARIEULLES
SPECTACLE  
DE JULIEN STRELZYK
18 septembre, 20 h
Salle des fêtes 
BEST OF drôle et énergique

MARLY
FÊTE DU FROMAGE,  
DES SAVEURS ET  
DU TERROIR
20 septembre, 8 h à 17 h
LE NEC et Centre Gilbert-Jansen 
Producteurs et artisans 
Vide-greniers, restauration  
et animation musicale

FESTIVAL DE  
L’AQUARIOPHILIE 
27 septembre, 9 h 30 à 12 h 30 
et 14 h à 17 h 30
LE NEC 
Exposition de 1 000 m² consacrée  
à l’aquariophilie 
Animations, stands ludiques,  
démonstrations et conférences

ARS-SUR-MOSELLE
EXPO ARS’TISTE
19 septembre, 14 h à 18 h
20 septembre, 10 h à 17 h
Gymnase Fernand Lagrange
Peinture, sculpture, photo, dessin  
et gravure

SOIRÉE CABARET
17 octobre, à partir de 20 h 30
Salle des fêtes
Chant, hypnose, magie et autres 
numéros surprenants
Ambiance élégante et festive,  
sur réservation

LE BAN-SAINT-MARTIN
ENTRE FRAGILITÉ  
ET VITALITÉ URBAINE
4 octobre, 10 h à 12 h et 15 h à 17 h
Église Sainte-Croix
Expositions culturelles et patrimoniales

COIN-SUR-SEILLE

VIDE-GRENIERS
20 septembre, 6 h à 18 h
Petite restauration sur place

PAUL FLICKINGER  
S’EXPOSE AU NEC
Du 1er octobre au 29 novembre
Le peintre et sculpteur marlien  
de renommée internationale expose 
ces œuvres empreintes de mémoire, 
de transmission et d’environnement 

MONTIGNY-LÈS-METZ

EXPOSITION 
ALEXANDRA MICHELET
LES TEMPS DU CHEMIN
Du 5 au 20 septembre
Château de Courcelles
Artiste plasticienne, formée  
en joaillerie, aux beaux-arts et  
aux arts plastiques

COURSE  
LES 10 KM DE MONTIGNY 
« NATURE & PATRIMOINE »
20 septembre, à partir de 9 h
Stade du Canal
Nouveau parcours, nouveau souffle !
Inscription en ligne jusqu’au  
17 septembre : le-sportif.com

D’ART EN ARTISANS
Du 16 au 18 octobre
Château de Courcelles
Créateurs d’exception, du Grand Est 
et de toute la France

MOULINS-LÈS-METZ
SAVOIR VERT SAVOIR FAIRE
20 septembre, 10 h à 18 h
Parc urbain des Trois Haies  
18e édition du festival 

MARCHE POUR  
OCTOBRE ROSE
18 octobre, 8 h à 15 h
Départ à l’Espace Jules-Verne
5 ou 10 km
Inscription 5 euros, en mairie,  
sur HelloAsso ou sur place
Repas sur réservation

AGENDA
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NOUILLY

COURSE NATURE
22 novembre, 10 h
Départ de la salle des fêtes 
Course de 13,6 km ou marche  
de 8 km 
Inscriptions sur gotiming.fr

PLAPPEVILLE

CONCERT SUMMERTIME
18 septembre, 20 h 30
Salle polyvalente 
Le Symphonique de Thionville-Moselle 
avec le Damien Prud’homme Quartet 
Concert de « Jazz Symphonique »
Entrée adultes 10 euros,  
gratuit pour les moins de 16 ans 
Sans réservation

THÉÂTRE - COMÉDIE 
CHARLIE ET SES DRÔLES 
DE FEMMES
26 septembre, 20 h 30 
et 27 septembre, 17 h
Salle polyvalente  
Compagnie les Têtes à Plapp’ 
Entrée gratuite

POUILLY
FÊTE PATRONALE
3 et 4 octobre

SAINTE-RUFFINE
OPÉRATION TARTES  
FLAMBÉES AU PROFIT  
DU TÉLÉTHON
26 septembre, à partir de 18 h
Parc de la Mairie 

TRAIL DE SAINTE-RUFFINE
18 octobre
Parc de la Mairie
Courses de différents niveaux
Inscriptions sur juffynoise.com

SAINT-PRIVAT-LA-MONTAGNE

THÉÂTRE - COMÉDIE  
TOUT CE QUE VOUS VOULEZ
3 octobre à 20 h 30
Salle de spectacle La Tourelle 
Compagnie Les Complices

SCY-CHAZELLES
WEEK-END THÉÂTRE
Les 16, 17 et 18 octobre
Espace Liberté

BOURSE AUX JOUETS
8 novembre, de 9 h 30 à 16 h
Espace Liberté
Vente et achats de jouets  
d’occasion

VAUX
MARCHE POPULAIRE 
MARCHE À VAUX  
ET MÉRITE TON APÉRO
27 septembre à 8 h 30
Départ salle des fêtes 

WOIPPY
24E FESTIVAL DE L’ÉCOLOGIE 
ET DE LA NATURE
Du 12 au 18 octobre, 8 h à 18 h
Salle Saint-Exupéry

SOIRÉE HALLOWEEN
31 octobre
Fort Gambetta

JOURNÉES  
EUROPÉENNES  
DU PATRIMOINE
Parmi les nombreuses possibili-
tés de visite offertes au public :

METZ 
Musée de la Cour d’Or
Visites libres, conférences, visites 
commentées et ateliers familles 
sur réservation : metz.fr 

LAQUENEXY
VOYAGE AU CŒUR DU  
PATRIMOINE DE LAQUENEXY
Samedi 19 et dimanche 20 à 14 h
Balade contée de 3 km,  
Réservation :  
contact@mairie-laquenexy.fr

NOUILLY
Dimanche de 9 h à 17 h
Visite du pressoir classé

Journées européennes du  
patrimoine 
19 et 20 septembre
Programme complet : 
metz.fr 
eurometropolemetz.eu

AGENDAAGENDA

LE MAGAZINE D’INFORMATION DE L’EURO-MÉTROPOLE DE METZ
33



Bertrand Mertz (président de groupe), 
Patricia Sallusti, Simon Riffault, 
pour le groupe  
« Rassemblement de la gauche sociale, 
écologiste et republicaine » 

La rentrée sera verte ou ne sera 
plus 

Plus de 50 ans après le rapport au 
Club de Rome, l’implacable dia-
gnostic posé à l’époque se vérifie. 
Le réchauffement climatique accé-
lère, les événements météorolo-
giques extrêmes se multiplient. 

Après un été marqué par les vagues 
de chaleurs et les incendies, cette 
rentrée doit marquer l’occasion 
d’une réflexion profonde. Déjà on 
entend ceux qui se présentent 
comme les gestionnaires pragma-
tiques des conséquences qu’ils ont 
eux-mêmes engendrées.

L’écologie n’est pas une opinion : 
c’est une condition de notre avenir 
commun. L’urgence climatique 
exige une transformation profonde 
de nos modes de consommation  
et d’aménagement du territoire. 
Ce changement doit toutefois se 
faire en accompagnant ceux pour 
qui les fins de mois sont les plus dif-
ficiles. 

Faisons de l’Euro-Métropole un ter-
ritoire de refuge climatique. Cela 
implique de revoir nos chaînes de 
valeurs et d’encourager les habi-
tants à changer leur mode de vie : 
osons la gratuité des transports aux 
moins de 26 ans, la tarification 
sociale de l’eau, le congé clima-
tique au sein de la collectivité. 

Saisissons-nous des outils et allons 
ensemble de l’avant, nous y sommes 
prêts.

Nous contacter :  
bertrandmertz2026@gmail.com 

Etienne Anstett (président de groupe),  
Marie-Claude Voinçon, Victor Chomard 
pour le groupe  
« Un Avenir à Metz (RN-UDR) »

Préparer l’alternance de 2027, 
avec exigence et confiance

Chers habitants de la métropole de 
Metz,

Que ces semaines d’été vous aient 
rendu la douceur des retrouvailles 
familiales, avant que ne reprennent, 
avec la rentrée, vie quotidienne, 
vent frais et fracas politique.

Notre philosophie

Depuis mars 2026, vos élus RN et 
UDR vous représentent au sein de la 
métropole par un travail constructif 
et responsable, veillant sur chaque 
euro dépensé par une collectivité 
qui ne cesse d’accumuler pouvoirs 
et influence.

Nos chantiers

Dans les prochains mois, nous por-
terons plusieurs projets structurants 
pour le pays messin : une Université 
de Lorraine rééquilibrée vers Metz, 
des transports fonctionnels, un 
budget qui intègre la performance 
et la chasse au gaspillage, et la 
lutte contre la hausse des impôts.

Votre engagement pour la France

À l’approche de l’élection prési-
dentielle de 2027, la France a 
besoin de vous ! Pour participer  
à nos actions ou découvrir les diffé-
rentes façons de s’impliquer aux 
côtés du Rassemblement National 
et de l’UDR, de Marine Le Pen et de 
Jordan Bardella, nos élus sont à 
votre disposition !

Contactez-nous par mail ou sur nos 
réseaux sociaux ! À nous d’écrire 
l’avenir de la France !

    

Charlotte Leduc (présidente de groupe),  
Jérémy Roques, Barbara Bernardi, 
Jean-François Secondé 
pour le groupe  
« Union de la Gauche et des Écologistes 
Pour Metz »

Pour une métropole qui agit face 
au dérèglement climatique ! 

C’est un été éprouvant qui touche 
désormais à sa fin. Un été de terribles 
canicules, d’incendies dévastateurs, 
de sécheresse intense ; un été de 
tristes records qui ont éprouvé les 
chairs et les corps des habitant·es 
de la Métropole comme de partout 
en France et surtout les plus fragiles.

Les effets du dérèglement clima-
tique sont là, ils sont désormais 
notre présent et notre futur proche. 
Des prévisions, encore incertaines, 
évoquent maintenant la possibilité 
d’un hiver très rude en France, en 
lien avec le phénomène climatique 
El Niño. Là encore, la crise énergé-
tique qui y sera liée touchera les 
plus pauvres et les plus fragiles.

Notre métropole doit faire face et 
s’adapter pour protéger. Cela doit 
être l’urgence prioritaire et c’est  
ce que nous défendrons dans les 
mois qui viennent : rénovation des 
bâtiments, gestion de l’eau, choix 
énergétiques, transports écolo-
giques… 

Bien des adaptations et des moyens 
de lutte relèvent du champs d’action 
de la Métropole de Metz et nous 
serons là, à chaque fois qu’il le fau-
dra, pour le rappeler et exiger des 
actions concrètes dans la lutte 
contre le dérèglement climatique 
et contre les inégalités qu’il génère. 

Pour nous contacter :  
cleduc@mairie-metz.fr 

TRIBUNE
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Après une riche saison estivale, marquée par les Fêtes 
de la Mirabelle, le Championnat de France de Canoë-
Kayak, les Festivals Constellations et Mécleuves Terre  
de Blues, la Fête de l’Eau, les Montgolfiades… l’Euro- 
Métropole de Metz aborde cette rentrée avec la même 
énergie et le même dynamisme.

Dès le 11 septembre, nous accueillerons les « Terres de 
Jim », la plus grande fête agricole en plein air d’Europe : 
plus de 100 000 visiteurs sont attendus à Metz-Magny ! 
La Ville de Metz et sa Métropole seront au rendez-vous 
pour présenter les nombreuses actions menées pour 
soutenir notre agriculture et construire une alimentation 
plus durable, privilégiant les circuits courts.

Quelques jours plus tard, le 28 septembre, nous rece-
vrons un événement exceptionnel : la visite de Sa Sainteté 
le Pape Léon XIV. Une venue historique qui attirera des 
dizaines de milliers de visiteurs et de pèlerins, et don-
nera à notre Métropole une visibilité mondiale, tout en 
générant d’importantes retombées économiques.

Une rentrée également riche en rendez-vous, avec 
notamment la Foire Internationale de Metz (du 25 sep-
tembre au 05 octobre), la Fête du Mont Saint-Quentin, 
la Fête de la Bière et de nombreux autres événements.

Le sport sera lui aussi au cœur de cette rentrée, avec le 
Championnat du monde de boxe WBC au Complexe 
Saint-Symphorien, le Jubilé Robert Pirès, l’Euro Marathon 
Metz, qui traversera plusieurs communes, ou encore 
l’Open Metz-Grand Est, qui ravira les passionnés de  
tennis. La cérémonie des Trophées du Sport permettra 
aussi de célébrer l’année exceptionnelle de nos sportifs, 
qu’il s’agisse des exploits de nos Dragonnes, de l’APM ou 
du Metz TT.

Mais le dynamisme de l’Euro-Métropole de Metz ne  
se mesure pas uniquement au nombre d’événements 
accueillis. Il se traduit aussi par les nombreux projets que 
nous continuons à concrétiser au service des habitants.

Fin novembre, l’Euro-Métropole inaugurera la nouvelle 
piscine métropolitaine à Woippy. Elle facilitera l’appren-
tissage de la natation pour les scolaires des communes de 
la métropole, alors qu’un enfant sur deux ne sait toujours 
pas nager à son entrée au collège.

Nous poursuivrons également le développement de 
GraouLib’ et de ses stations, ainsi que le verdissement 
de notre réseau de transports avec la mise en service 
de nouveaux bus à hydrogène. Les travaux de la Ligne C 
du METTIS se poursuivront, tout comme ceux de la pas-
serelle Wadrineau. Elle permettra bientôt aux piétons et 
aux cyclistes de franchir la Moselle facilement et en 
toute sécurité.

La sécurité, justement, restera au cœur de nos priorités. 
Nous renforcerons la présence de la Police intercom-
munale dans les communes et les transports, ainsi que le 
raccordement des communes au Centre de Supervision 
Urbain (CSU) Métropolitain. Nous déploierons égale-
ment le Réseau Radio du Futur (RRF), qui permettra à nos 
policiers de disposer de moyens de communication plus 
performants et mieux adaptés à leurs missions.

Nous continuerons enfin les projets engagés lors du  
précédent mandat : la rénovation de l’Opéra-Théâtre, 
la multiplication du nombre de pistes cyclables, le ren-
forcement de l’enseignement supérieur, l’accès au loge-
ment avec les opérations de rénovation urbaine, etc.

Dans nos 46 communes, les projets avancent et les 
investissements se poursuivent. Une dynamique que nous 
continuerons à porter au service des habitants de l’Euro- 
Métropole de Metz.

Nathalie Spormeyeur et Thierry Hory (co-présidents de groupe)
et le « Groupe majoritaire de l’Euro-Métropole de Metz »
Pour le groupe de la majorité « L’Eurométropole au service des communes »

Une rentrée sur les chapeaux de roues pour l’Euro-Métropole de Metz !

TRIBUNE TRIBUNE
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BIENVENUE AU PAPE

POUR QUE LE MONDE AIT LA VIE

À METZ

L U N D I  2 8  S E P T E M B R E  2 0 2 6

Informations sur metz.fr/pape

Église 
catholique
en Moselle

DIOCÈSE DE

METZ


